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ŠPANSKA PODPIRA POLJSKO 
Španska pedpira zahteve Poljske glede trajnega 

sedeža v svetu Lige narodov. — Londonski kabi-
net se je baje odločil proti zahtevam Poljske. — 
Luther in Stresemann bosta prisostvovala seji. 
Veliko razbiyjenje na Tirolskem. 

V A R Š A V A . Poljska, 24. februarja. — Iz av-
toritativnih virov se je danes izvedelo, da bo Polj-
ska zavrnila Locarno dogovor, v kolikor pride pri 
tem vpoštev Nemčija, če ne bo dobila Poljska 
trajnega sedeža v svetu Lige narodov. 

MADRID, Španska, 24. februarja. — Zunanji 
minister je včeraj objavil, da je španska vlada 
inolče pripravljena podpirati zahteve Poljske za 
trajni sedež v svetu Lige narodov. Minister je do-
stavil, da je treba zahteve Poljske smatrati loče-
nim od sličnih zahtev Španske. 

Španski poslaniki v Washingtonu, Londonu, 
Parizu in Rimu so bili poklicani na celo vrsto kon-
ferenc v Madridu. 

LONDON, Anglija, 24. februarja. 
— E v e n i n g 

Standard trdi, da je rekel Sir Austen Chamber-
Sain francoskemu ministrskemu predsedniku, da 
se bo zavzel zato, da dobi Poljska trajen sedež v 
svetu Lige narodov in da bo to priporočil angleške-
nu kabinetu. List domneva, da je Chamberlain 
o tudi storil. Medtem pa je angleški kabinet gla-

soval proti zahtevi Poljske. 
Parlamentarni komitej Lige narodov se je so-

glasno izrekel proti vsakemu povečanju sveta Li-
ge. / 

PARIZ. 
rrancija, 24. februarja. — Po seji ino-

zemskega komiteja poslanske zbornice je izjavil 
ministrski predsednik Briand, da je Liga ' "edini 
in najboljši sodnik" glede povečanja sveta Lige 
narodov. 

Komitej za zunanje zadeve je odobril poročilo 
glede dogovora, sklenjenega v Locarno. Briand 
je izjavil, da niso razpravljali na konferenci o no-
beni stvari, katere bi ne bilo mogoče objaviti. Na-
dalje je rekel, da se niso dogovori tikali pravic j T r g o v c a je p i t a l a nor 
urancije na temelju versaillske mirovne pogodbe, malna. Department prodajalne o 

2ENEVA. S 
vica, 24. februarja. Kancelar lHašujeijo *er vršo svoje običajne 

Luther in zunanji minister Stresemann se bosta z ^ ^ 
•lekako 50 uradniki in tajniki udeležila zborova- ' A er' 

ŠPANSKI LETALCI 

»OCHWOOO « VNOCDWCVO. N. T. 

^Dva. nam kaie skupine španskih ktalcev, ki -o pr<-.J kratikian im>1o-
tcli is Španske v Argentino. Srednji na goni j i sliki je poveljnik 
Kanimi FiaJK'o, spothj je pa zrakoplov " N e Plus Ultra". 

Morilec predlagal 
naj ga obesijo. 

Domneva se, da je izvr-
šil aretirani Frank Car-
ter nadaljne umore v 
raznih mestih. —Urad-
niki iz Srednjega zapa-
da so zaslišali Frank 
Carterja. 

Kongresna debata 
o morah 

obiskovalcev. 

99 Laška "črna roka 
je zopet na delu. 

Opernemu pevcu Gigli-
ju preti Črna roka in je 
vsled tega v New Yor-
ku zastražen. — Poli-
cisti in prijatelji so ob-
kolili pevca, ko je do-
spel v N. Y. po svojem 
begu iz Detroita. 

•Štirje det dk ta. v i bombnega od 
delka. deset policistov in kaka 
dva dneajta razburjenjih prijaite-
lijev je sprejelo včeraj zvečer Be-
njamina Gt<rlia, (tenorista z Me-
iropolitaia <(pere, ko je dospel <na 
rjraiiil Central pastaijo, jxrtcin ko 
je <KJ]x>vtxlat svo-j ikoitcert v 
trort.u v.-v!(vl pr«"ti>j«>, .k;jteiy> j«» <lo-
l>.l o-il Črne roke. 

Co se je nahajati kak ela.n Črne 
loke v izvrstno razsvetljeni ča-
kalnici postaje, ni iimil miti naj-
manjše prilike, da bi dospel do 
pevca. 

Srgn-ora Gigli in Enrico Rossat-
ti, učitelj tenorja, ista bila ed na, 
ki sta. bila spuščena v bližino te-
norista, kajti vse druge «o potis-
nili detefktivi in i>olieLstd na stran. 

P(kI vodstvom resno izgledajo-
čega seržamta je odšla majhna 
skupina od vlalka v čakalnico in 
od tam v <prvo nadstropje, kjer 
ga je čakal avtomobil. Šele ko je 
dos]>el Giiffli na svoj doin na iz-
točni 57. cesti, je bil pripravljen 

OMAHA, N««b.. 24. februarja 
Po aretaciji Frank Carterja, blaz 
nega napadalca, ki je povzroči 
pravcato .Mtanje terorija. je pr.iče-

j la Omaha zopet p r o t o dihati. 

Boj v kongresu glede av-
strijskega grofa Salma, govoriti o piisnmi, v katerem so inu 
ki je poročen z bogato Pretili s -smrti° 
Američanke. — Kon-
gresnik La Guardia za-
hteva, da ga deportira-
jo iz dežele. 

WASHINGTON. D. C.. 24. ,feb. 
KoiigreSinik Emanuel ZeAler iz 
Brooklyn:!, je včeraj z ixstrinii be-
sedil mi bičal pneveliko vnemo 
zvezni.h oblasti, ki se vmešavajo 
v zadeve in privatno moralo ino-

StraK pred možnimi sovražniki 
ni vplival na njegov «klep, da od-
pove koncert v Det.ro i tu. Čeprav 
je dnilrl pi:sinia od Črne roke žo 
poprej, je pu*j«el dogodek v Do-
t.roitu s presenetljivo naglico Iti 
njvjrov umetniški tempera m rait ga 
je d o vedel do tega, da je nij_s\> 
preklical koncert kot pa ri.ikiral 
slabo petje vwprieo neprijetn * za-
vesti, da mu prete s Knirtjo. 

Gigli je dofjpel v Detroit v pon-
del^k iponoči ter je bil pre-ene-

VOJAŠTVO NI IMELO UČINKA 
Poziv čet v Indiani ni imel zaželjertega učinka. — 

Pet in dvajset stavkokazov je prišlo v pet pre-
mogovnikov. — Vojaštvo je pripravljeno proti 
organiziranim delavcem. 

zemccv. ki pridtijo semkaj na 
<ki je ubil dva moža v obisk. To je sionM potem, ko je k o ? a & P r i v , a k l T>°-

, Oinaho. ranil nadaljna dva ter ujegov tovariš La Guard ia izja- l i ( ' l i a t e r vztrajala (pri svoji za-
n j a Lige narodov, ki se bo pričelo dne 8 . marca. ; streljal skozi okna. je 'včeraj mir-; vil, da 4 h) predlagal dopartaeijo l v t o v i - d a s lPrM n i v 

V p r o g r a m u , ki je bil objavljen g ; ede zborova- n o v občinski ječi I-mdovika Sal™ vem lloog- Pol ie rja je pojasnila; da je pre-
i • « n i r - \ r r ~ t - - x - - . - ali ve-e pouličnih ropcirs.k:h naipa- *tracte:i. moža mil ijonarke Mili- stregla pismo, pisano v neuki ita^ 

nja Lige. ni omenjeno vprašanje, ce noj se istoca- d o v v 0 m a h ; v toknl tt'vb CMlt R o , , r s m si<M,r radit.Ra. ker lijan^ini: 
rno Z (Nemčijo podeli tudj drugim narodom stalne tednov. . " j lu lairico pa.tal l)reme javne do-' lwve GiigiM okrasiti -ploščo 
sedeže V svetu Lige. T o pa ne izključuje možno-! Soglasno z brzojavkami, ki so br (Hle lnOL" l t i- K(uigr<?<nik Zeller je v mrtvašnici, naj sk^išl piti v De-
sti d a se bo po javilo vprašanje na tajni seji. <*ospele danes semkaj, je nie-orô  : reke l : troitn. t>omo prerezali temu 

-r ^ ^ _ • . k i i , . Carter izvršil umore tudi v dru- Puritanski duh je v Ajnenrki kanarčku vrat. Podiois; Re-nični 
lako j po formalnem pripustu Nemčije bo^ taj- ? ih kraj ih z v ^ r ^ ^ tako močan t«- nas zavaja k ta- ^rijate'iji 71 al i je". ' 

nistvo Lige inštaliralo osem ali deset nemških U - mud la v OmaJii polVij-tki načel- k i m -^" imoan, tla sem priprav- Prijatelja .so svetovali pevcu, 
radnikov. Dr. Nitobe je odstopil kot pod-general- n i k i n načelnik detektivov \y Oglašati z možem, ki je re- naj ne omalovažuje pretnje. Gigli 
n i tainilc Ha v r n ^ n a f a n n n c l ^ ^ Sioux City, Iowa, ter zastirati* ; — I>0-*5 frolflše bi bi!o. Če hi je nato oipovedal "koncert v Lzja-

U U ~ T f J P u , . . J e g ° 1 V ° T 6 ' Carterja glede umor* dveh mož v ^ m o u t h skale pristale na Pilgri- vo. da «e ne boji. da pa je kot 
J tO bo najbrž zavzel grot ^ritzbltz, ki je sedaj clan onem mestu tekom meseca sep- m ) l l l V kotda fiO m g r i m i pristali n:. u m e t n i ze'o občutljiv in da bi 
nemškega poslaništva V Londonu. Značilno je, da ^ m b r a preteklega leta. Oba mo ; k : , l i P»-i I'lymouth. Grofica Cath- živčno razburjenje lahko škodo-
ne bodo dobili Nemci nobenega mesta V odsekih za *ka ,bila « 22 kn- ^ ^ > zadržana pri vratih vaM njegovemu glasu. 

» 1 . v . Oi 1 . • librsko pLštolo. Carter je zaniika! n a K H radi takozvane mo- T^javil je nnda.lie. da se ne za-
razorozenje in narodnostne manjšine. Slednje je t o m < l v f > i l l i m < K n o r p r n , ralične z a v e s t i , ki pomenja vWla„ da bi imel kako po-eb ,o 
tem bolj pomembno, ker je nemški zunanji mini- Čeprav je priznal, da se je mudil ^™:fHX**'b.i brutalno oster izraz, skupno -sovražnikov ter pojasnil, 
ster Stresemann vedno navajal kot enega glavnih ' 

Rapids, Wichita. Denver. 1 11 111 < u l l a : a >«rivnosti iz svojih ni fa ' b t , temveč le Italijan. 

EVANSVILLE, 24. februarja. — Dve kompa-
niji milice drž. Indiane sta vtaborjeni v bližini tu-
kajšnjega mesta, pripravljeni, da nastopita takoj 
jroti organiziranim premogarjem, kakorhiiro bi 
slednji vprizorili poskus, da zadrže stavkokaze iz 
rovov tega okraja. 

Dva armadna ae^oplana patrulirata neprestano 
nad premogovnim okrajem ter iščeta % sovražni-
x a " v obliki stavkujočih premogarjev, ki se bore 
za boljše delavne pogoje. Razven pušk in kanonov 
;.majo čete pripravljene tudi plinske bombe, da jih 
porabijo proti stavkujočim delavcem. 

Vodst vo petih rovov je objavilo obnovljenje o-
bratovanja, potem ko so rovi več tednov počivali. 
V vseh pet premogovnikoy pa so spravili le pet in 
dvajset ljudi, kojih večina pa sploh ni bila zmotna 
delati v rovih, katerih ni še nikdar videla od zno-
traj. Vsledtega ni bilo nič z obnQvljenjem, ki je bi-
o proglašeno s tako velikansko reklamo. 

Veliko mobilizacijo čet so opravičile oblasti z iz-
govorom, "da je bila objavljena armada organizi-
ranih premogarjev, ki korakajo iz južnega liii-
noisa". Nikdo a ni Videl te "armade organiziranih 
premogarjev' ' . 

Generalni pribočnik Kershner, ki je odredil mo-
bilizacijo po konfefenci iz goyernerjem Jacksonom 
e sicer izjavil, da ne bodo stopile čete v akcijo, 

dokler se ne bodo pripetili nemiri in izgredi, kute-
im ne bodo mogle biti kos krajevne oblasti. Poziv 

ret, obenem z objavo podjetnikov, da bodo zopet o-
tvorili rove, pa govori dosti jasno ter ne pušča ni-
kakega dvema glede namena mobilizacije. 

Podjetnikom podložne državne oblasti hočejo 
istrahovati stavkarje ter privabiti eventualne stav-

kokaze z "vojaškim varstvom". Manever pa se je 
izjalovil vspričo vztrajnosti in odporne sile stavku-
očih premogarjev. 

.lom.M-h. p ^ u i c h M „ i , o n i « ! Francija bo zvišala 
majhnim otrokom''. 

Tako s tavka l i kot skebi pri-1 U v o z n o c a r i n o , 
zna vajo, da postajajo razmere v ^lADRlD. ŠpaiL^ka, 21. febr. 
tej AtAvki z vsakim dnem bolj ne- Je sporočila, <la »bo /vi 
znosne. Zgodi se cclo. da .si sto^c * a n a u v < > z n a carina na vse pre 1-
v tem vprašanju sovražno naspro-
ti celo v lani iste družine 

mete, ki pnihajajo v Pram i jo i i 
:ujih dežel. Carina bo b,ij.' zvi-
ša!! a za 30 oilstotkov. 

v onem času v Sioux City. Zakaj p a ni>x> lizlcljučiK Sare Bern, da ni v stf iku z nobeno italijau<ko 
zrokov za vston Nemriie v"l icro m f t S„" / I Minneapolis, Kansas* Citv. hi'r l ali Duše? Nobena so<.jialm> ali .palfcič™ Zoprno; da T u vstop INemcije V Ligo možnost, da b o ^ a p R a n k R Wit,lit;| I V : i v ; r m ,krivno-ti iz svojih ni fa;i«t, temveč l 

Ligi lahko nastopil za pravično ravnanje z nemški-
mi manjšinami. 

Sioux Falls, Springfield, 111. in razmerij, katera se je v Slučai 

|dru(ra mosta so napr t i la Omaho s r o t i e e r a l , l < - ' i m kot 'mo-
DUNAJ. Avstrija, 24. februarja. - V avstrij- » ^ r « * « « ' " . T ^ ^ L i ™ 

Izmenjava jetnikov med 
Rusko in Poljsko. 

MOSKVA, Rudija, 24. febr. 
Danes j o Poljaki izročili ruskim 
•oblastmi štiri ritske jetnike ter 
dobili v zameno .štiri poljske kai/.-
njenee. 

Ortodoksni 2idje v Beli 
I • v • 
rasi. 

WASHINGTON. D. C., JI feb. 
Prrds<Yl.njk Coolwlgre je spiej- l 
daiies v avdijenci dele»aeij«j s e-
tovnie zveze orl odo kalili zidov. 
Dele^aeiji je načeloval dr. .la.-«.', 
Ko- enhe:m. 

1\ n o-obovo mi b i ji nov;.n'ka v umet 
iio-M moral i črne zavr/.enoKt.i '\ a 
ro jo vfjxlar pripu tili t ir e ' i 
proslavljali. KomVar Curran je je 

skem delu Tirokke je vzbudilo stališče a v s t r i j s k e - " " "">:"J-" 
. - . _ . J J Iv stiku z umori j n drugimi z oe:-

r̂ a kancelarja Kameka in njegov odgovor italijan- ni v dotičnih mestih. 
j:kemu ministrskemu predsedniku Mussolini ju ve- i p ie pov«edai včeraj poli-
liko ogorčenje. Na vseh cestnih vogalih v Inomo- 'f^1: ** .... . , . 

I . . | & oo imel pruiko m da bo ubil vsa 
tsu SO nabiti plakati, V katerih se zahteva odstop ( ke ? a , ,k: bi *e mu postavil na pot. Sodnik bi me moral iHKbti na v!-
Rameka ter objavlja sklicanje velikih ljudskih , — Tr(*>» jo obesiti, — je Wice. 

rekel. — Vs>akt^ra človeka, ki j<» Danes sta bili vloženi proti Car-
storil stvari kot sem jih storil term dve oUtočnlci radi umora, 
jaz, je treba oliesitj. Rawaueti mo- Ena se tiče umora po prvem re-
rate. da mi ni žal in da se tudi du. drojra pa -umora firt izvrševa-
ne kî sarn. Storil bi vse še erakrat. nju î >a>arskft.?a napada. 

Velika p^diln/ca zaprta 
radi stavke. # 

zborovanj, ki naj bi protestirala proti slabotni po-
litiki kancelarja. 

1 irolski aeželni zbor je sklenil, da se bo še v te-
kočem tednu sestal. Predložen bo sklep, naj Ti-
rolska sama naprosi Ligo narodov, da se vmeša v 
zadevo, potem ko je avstrijska vlada odklonila tak 
korak. 

Na nekem protestnem zborovanju ljudskega 
štva so strogo kritizirali Rameka, ker se je kla- Governer Tirolske, dr. Stumpen, bo prišel sem-
1 M us so lini ju ter označil v svojem govoru ju- * kaj, da se posvetuje z zvezno vlado. 

V. l;.ka rstavtka tekstilnih dela v-

namerava pobegniti, eo n » M i l a n k » a ^ T ™ ™ ^ h ^ kra-
bi to prizrvaL i •)lh J e ^opwa veeraii v nov stadij 

Največja iprrd lniea Fort.smann & 
Huffmanin CornjKinv. ki ima a* 
v voiili naprartih zaposlenih neka-
ko ^tiri t Voč dela vcev, je ob a vi-
la. " d a se je strahovlada v -stav-
kar-vkem o»krain tako poslabšala, 
da ne more tvrdka še nadalje no-
'lit.i odgovornosti 7a varnost onih. 
ki so pripravljeni delati" . Vtded 
te^a je včeraj prekinila obratova-
nje. 

V objavi tvrdke se {?Lasi nada-
l je : 

— Romi ere so postale narav-
jrnoKt. f le^držne. Ore. ki so bi'i 
I voljni delati, so grožali celo v njih 

žno Tirolsko kot "Alto Adige". Ce ni nikake ju-
žne Tirolske, tudi ni nobene severne Tirolske, se 
glasi v sklepu, ki se končuje z zavrnitvijo vse 
danje avstrijske vlade. 

s e -

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI. ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU 
Danes i o na£« cen« iledeČe 

J U G O S L A V I J A : 
1000 Din. — $18.70 2000 Din. — $37.20 " 5000 Din. — $92.50 \ 
Pri na k nri lih. ki znašajo manj kol en tiMrf dinarjev ratoiuuno t 
ti eentov za poštnino in druge stroške. 

Razpošilja n« radnje pošte In Izplačuje "Pottal Meni »r*JT. 
ITALIJA IN ZASEDENO OZEfttLJE-

200 lir $ & 10 500 lir $21.75 
300 lir $13 35 1000 lir $42.50 

Prt naročilih, ki zna&ajo manj kot 2 H Ur. računamo pa 11 teotor 
sa poštnino in druge stroška. 
Razpošilja na zadnje poŠte ln Izplačuje LJubljana** kreditna kanka* t Trstu. 
Za pofiiljatve. ki pre^KaJo PFTTTISfW* DINARJEV mil pa DVATIHO^ 

LIK dovoljujemo po mogočnosti Se poeeben popust 
Vrednost Dinarjem In Liram *edaj nI stalna, menja se večkrat la neprl 
čakovatio; Iz tega nudoga nam ni mogoče podati natančne cene vnaprej; 
računamo po ceni tistega dne. ko nam pride poelani denar, v roke. 
POŠ1UATVE PO BRZOJAVNEM PI8MU IZVRŠUJEMO V 
NAJKRAJŠEM CA8U TFR RAČUNAMO ZA 8TR0ŠKE $ 1 . -
Denar nam je poslati najbolje pe D m n H « Portal Money Order aH pe 
New York Bank Draft. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortland t Street Hew York, H. T 

Teieobome; Oorttandt 

j »i. 
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(SI iOVBNB D A I L Y ) 

POGREBNE SVEČANOSTI Z A KARDINALO M MERCIEROM 

Owned and Published bp 
PL#yXKIO PUBLISHING COMPANY 

(A. Cerperatimn) 
Fnnk Batoar, preeidenI Lonii Banadik, I f o w r 
P U m mt bruin— of th« corporation and addr—em of abort officer«: 
IS Cortland* AK Borough of Manhattan, New York City, N. Y. 

" Q L A 9 N A R O D A " 
"Voiee ef the Pevple" 

luued tvery Day Except Sunday t and Holiday. 

Ba eele Ufa velja U$t ea Ameriko 
in Kanade $6.00 

Via pei leta $9.00 
P« ieiri Uta — $1.50 

Za New York ea eel* lete _ $7.00 
Za pol leta $330 
Za niotemstva ta eele lete $7.00 
Za pol leta — $340 

Bubicription Yearly $6.00. 
Advertisement on Agreement. 

"Olae Naroda'* Uhaja vsaki dan ievzemh nedelj in pratntke*. 

Popisi brv* podpisa in osebnosti s« ne priob£nje?~ Denar naj ee 
^lagoToIi poiiljati po Money Order. Pri spremembi kraja naroini-

prosimo, da s« tudi prejšnje bivališče naintrii, d* hiireje 
najdemo naslovniki. 

UNOCRWOOO A UM0EHW000. h. V. 

L A S N A B O D A " , 82 Cortlandt Street New York, N. Y . 
Telephone: Cortlandt 2376. 

Vg^PFŠt: ^fcOUNČl^. 

PROSTOVOLJNO" DOLARSKO POSOJILO 

Notrajost katedrah v Melinets. iieljrija. kjer je bilo več- dni razstavljeno truplo pokojnega belgij-
ske »a »kardinala Mereiera. V torn .času so zbrane v St. Augustine, Florida, najboljše ameriške 
plavalke. Skoro neprestano so v vodi ter -e pripravljajo na poletne plavalne tekme. 

Kot /nano. i/tuhtali fašisti, -potem ko so se vrnili njih mešc-
tarji iz Wa^hingtona, prav jvosebno deparijo glede svojega presti-
ža. V pogajanjih z Združenimi državami je bil sklenjen dogovor 
glede »*ipiaeanja italijanskega vojnega dolga v Združenih državah. 
Nato so izdali parolo, da je treba spraviti prvi obrok skupaj potom 
prostovoljnih zbirk. Pričelo m- je prostovoljno Obiranje deoiai-ja iu 
vsakdo je bil prLsilje«. prispevati k lašistovskim zbirkam, če se ni 
luvttil izpostaviti nevarnosti, da nttkoplj« osveto fašistov. l>a se je 
i j j lo treba take »»svete iwno bati. je razvidno i/, nasleidnjega slučaja 
iz Gorice. 

l>ne 9. januarja je disciplinarni svet odvetiiiške zbornice v Go 
rici za sest mesecev M^p-mliral štiri slovenske odivtnike, ker niso 
hoteli plispevati k " p r o s t o v o l j n i " dolarske zbirki fašistov. To di*s-
ciplLniranje j e bilo izvršeno na povelje goriških fašistov. 

V pričetku decembra je objavil fašistovskl " P o p o l o di Trieste" 
naslednje demumcijacijsko pi-mo, naslovljeno na goriško odvetniško 
zbornico: 

— Podpisanemu jo znano, da so odvetniki dr. Kari Pod-
^ gornik, dr. Franc Uabršek, dr. Vladimir Orel in sodni svetnik 

Ailofjzij Mafceka odkloniili i>odpitsanje doSajrfcke zbirke 'brez 
vsakega a azjie^ra razloga. Ja*fiio |>a je. da pom roj a ta odklo-
nitev proti-naeijonalno manifestacijo, katero je mogoče ozna-
citi le kot huj.-kalno poiitiko, ker je ni mogoče pojasniti s 
strankarskimi stiki imenovanih jrospodov z vladi sovražnimi 
ali socijalistit-nimi strankami. Podpisovanje dolarja je Izšlo 
prostovoljno iz inicijative naroda in prva posledica tega pod-
pisovanja so j e ]>okazala v izJbodjšaijii kurza lire. torej v dobro-
ti, katero bodo uživali vsi italijanski p danilki, tudi oni .slo-
venskega rodu, ki najbolj nujno zahtevajo od vlade olajšanja, 

••> Likvidiran je vojnih Txnskodb, zameno kroni itd. Odklonitev 
podpisanja ni iz tega razloga le obžalovanja vredna, temveč 

^ tudi očiten. znak njih moralične in državljanske manjvrednosti 
(ma c manifesto -»e^no della loro mLseria moralle e eivile). 

K a.š as to v »-ko časopisje po/i vil je v-led tega disciplinarni 
, svet, ki j e bii vedno na čelu vseh patriotičnih manifestacij, naj 

takoj izključi imenovane gospode in sicer v znamenje solidar-
nosLi z vsesni javnimi in privatnimi faktorji, ki so soglasno 

sodelovali pri podpiranju dolarja. 
Politični ta jnik : Pino Godina. 

Ta nesramna denucijacija j e pomenjala povelje v razmerali 
kot hO se razvile v Italiji. Gosjxxlje disciplinarnega sveta odvetni-
ške zbornice se tudi aii-o pomišljali ]K>koriti se fašistovskemu dik-
tatu. Vse štiri odvetnike so za pol leta izključili od izvrševanj« od 
vertniškoga posla. 

Vsepov&ad je oipaziti. da so i>os*ali brez časti vsi, ki pridejo v 
stik z fašizmom. Osebna brozča^tnojit goriških odvetnikov, ki sede 
v disciplinarnem svetu zbornice, je že samo dejstvo, da smatrajo 
odklonitev soudeležbe pri politični demonstraciji fašistov za krše 
nje ča^ti in ugleila odvetniškega sianu ter to tudi kajzmijejo. 

Kateri fašist pa ima kaj «mi>:la za osebno časit! Fašistov.^ki žur-
nali->ti se niso sramovali vdreti k«>t tatovi v domove nefašii>to\>krh 
žurnalMtovskdi zvez iter jih upleniti. Seveda nima 'besedičenje fa-
£isito\"sk.ih de nuncij an to v nobenega smisla : pr«o^to\x>ljino posojilo, ki 
Je prineslo komaj tri milijone dolarjev, ni moglo imeti nobenega 
vpliva na kurz lire. Tudi bi si n'rkdo «ne drznil pozvati na o<lgovor 
odvetnvikov v stari Italiji radi take neudeležbe pri podpisanju " p r o -
s t ovo l jne " zibirke. 

Diesciptinrrarge štirih goriških odvetnikov je dejanje o<s\-e.te vnad 
>k»ven^ko maiušino. S[>a<la torej v neskoinčno poglavja brutalnih 
zantaclovanj, katera izvajcijo fašusiti pi*oti Xemeem in SAovetncem ter 
»ploh proti VM-m. katero so ' ' odn -si l i " ter spravili poitl okrilje do-
bre majko Italije. 

lin. Lz razvalin pa so se slišali 
pretresljivi klici zasutih /.a pomor. 
Prvo rešilno moštvo je seveda hi-
telo odkopavali, kjer je .kilo nio-
jrol. Z rešilnim dc-lom >e nadalju-
je neumorno in skoro <rotovo bo 
kakšno .truplo ostalo pod snegom, 
dokler ne bo sneg skopneL 

}lrs. Jennie Kašček. 

Novice iz Jugoslavije 

diinal. Kadi vaiTiKwsta položaja bo 
baje imenovan beogradski nad-
škof dr. Rodič za kardinala. Vati-
kanu je na tem. da s tem imeno-
vanjem počasti jugoslovansko pre 

! stoJico. Kandanal naj bo v presflto-
! lic i kot prvi zastopnik rimsko-ka-
, folišike cerkve v jug. državi. Za to 
imenovanje so -se potegovali tu-
di drugi škofje. Imenovanje beo-

: grads-kega nadškofa je v prvi vr-
' - Ti važno za to, da more kardinal 
' v prestoilici braniti interese rim-
j skih katolikov. V prvi vrsti <rre 
, pa tudi. da se reorganizira cer-
i kvena uprava v jug. državi. Kra-
ji, ki *edaj sp-rdatjo po<l cerkveno 

i jndikatuix>. v inozemstvu, se ima-
11 jo prkleliti v kompetenco najbliž-
1 "im škofijam. 

Cefravdacija v občinski blagajni 
v Nikšičuf. . 

V Nikšiču v Orni gori <lo-
- danji pr.-dsedii.Lk občine K<»n-

|d:c neslavno odpovedal znpaiwrvii 
jO!) priliki izročitve blagajne -e j« 
i p ikazal primanjkljaj v znesku 
j2o0.000 dinarjev. Kondie je izja-
j vM. da je sani odgovoren za pri-
j n:anjkl ja j 120.000 Din., dočim je 
jokal i znetsek 110.000 l>in. poneve-
' r"l prejšnji občinski blagajnik. 

E « 

Peter Zgaga 

Hondo, Texas. 
Nikoli ne čitam dopisa r/. 

Texas-a.jZakaj ne? Ker Texas na-
šim rojakom ni poznan. Jaz sem 
e tu naselil pred letom dni in 

-kora j ni mogoče popisati, kaiko ' n astal v slc<l (kratkega stika, 
tu vse raste v sled irijracdje iz ar- j 
tei-ijvkih vodnjakov. Polje rodi Nova zločinska tolpa v Slavoniji 
trikrat na leto. Ravno sedaj smo 1 

Požar v novsadski tvornici svile. 
V strojn iškem oddelku t verni-

ce za s v i l o v Novem Sadu je iz-
bruhnil po»žtir. ki jt» napravil na l 
p- 1 miilijcna dinarjev škode. 

Med požarom je razsajal hud vi-
har in je bila velika nevarnost, da 
se ogenj razširi tudi na sosednja 
poslopja. Vendar pa se je g a s i l -

cem s pomočjo vojaštva še pravo-
časno ) . -reči ln ijirepirečiti kata 

' "ofo !!i i .z«-nj omejiti. Požar je 

Milena zadevn je povzročila senza-
cijo ne samo v Nikšiču. neiro tudi 

i v e-tali (.'rni «rori. 

brezžične telegraf i je preneseno v 
SlovJnjo . Za ta svoj čudo t v orni 
prašek je zalite^" al a Bojevička 100 
l>i:i. jdaeila. Ker dekleti tepra za 
nj.ii ogromnega zneska nista imeli! Tragična smrt uradnika, 
pri sebi, sta "'kortenšlogei ieo ' ' , Kosovsk Mitrorici se je pri-
prosili. da naj nekoliko popiLsti v K'ti'1 d- ^odek. ki je vznemiril ce-
ceni. Toda "eoopernica"' se ni da- ic mestece. Joso I)amjano\ič. u-

pravidi zelje, spinačo. čebulo in 
Iruge ^vami. dva vagona 

skupki. Sedaj pričnemo 

Potem. k» so oblasti ia-l:*di.le 

la oinehčatii Ln je dekletoma do-
krzafa. da pač ni šala napraviti 
prašek, ki bo povsem sigurno in 
: > č inpre j prisilil f»ba ideala, da 
-e ."-llotaiko preselita v Zagreb. Ko-
zi ka in Valerija sta končno pri-
stali na ceno in dali 10 Din. are: 
prejeli .sta prašek in z veselim 

vso iSunigovo to-lpo m zsipi-le ve- upanjem wta odhiteli iz Slovenije. 
s e j o Slavonija za ne-j Prihajali so vlaki vsak dan. ali 

oddahnila. Toda ne za far.to v n i j i o te lo biti. Dekleti sta 
vse »a »• -i 1 eino tdaouf\ 
saditi1 

:aj časa 

radi k sanšt< t.no uprave v Kaški, 
j- bil premeščen v D"bar. Prosil 
je, <la se mu izplačajo selitveni 
stroški, prošnji pa se ni ugodilo. 
Brez sredstev se je uradnik podal 
nato i>eš na svoje novo službeno 
mesto. Prirs])«vši v Ko^>\-«ko Mi--
troviro je (prenočil v nHki gostil-
niški sobi. k jer .so ga naslednje 
jutro našli mrtvega. Izpil je ste-
ilen čico liizola in se tako poslovil 
od tega svata. Pri njem so naš'.i ]>i-
>nio, v katerem izjavlja, da j-
zdravstveni načelnik kriv njegovt 
nesreče, ker mu ni hotel izplačati 

za drugim. Nedavno j»- bil v račan 200 Din., na novega le- molitvenih -troškov. vshvl česar j-
tako hladne, da se brez-odojo spa- ] u ^..j si-.ku umorjen 70-etni «tar- ta dan -">00 Din. in pretekli mesec prišel v obupen materijalni polo-
ti ne more. : ček. trgovec Špiljak. Starec je bil zopet 200 Din. Čakali sta ?opet na žaj. Veliki župan raške občine j< 

Zemlja je jako poceni in smo 
-mno dve mfilji od železnice. Inia-
ii:> izvrstne cesrte. Zejos si gasi-

mo poleti v Mehiki s pravim pi-
vom. samo 20 milj čez mejo. 

A k o katerega rojakov zanima 
a del Združenih držav, mu rad 

osebno odgovorim na vsa vpraša-
nja. ker sem prepričan, da tu je 
•oVje kakor v južni Kialiforniji. 

"cjer 'sem tudi bil. Človek lahko 
•a-!u/: Z lahkom poljskim delom 

-ot.ton. Tudi imamo dvajset-akrov i d c , 1 ? 0 Pqjaivila se je kmalu nova ^ zbali, da prašek morda ne de-
v poniarančah. grape fruit in le-1 t o lpa . ki je strahovala v-o Slavo- zato. ker nista. Bojevieki še 
nonah. Tukaj ni nič komarjev in „ j -0 i n ] i r v a t sko Po-avje. Zločini. ' I zravnali dolga. V decembru š<-
najbolj zdravo podnebje. O t i w i l i a | p a d i m u m o r j s e vrnili drug odšli .k " c o p e m i e i " . ji dali 
se kopljejo zunaj in noči poletu So 

Vrstfi. na leto. ke" ra'b'mo za vsa 
*>olj-ka d«la samo Mehikance. 

S pozdravom \*sem rojakom ši-
om naše kra-ne nove domovine, 

zasebno pa ananhn rojtaikom v Co-
' o rad o. 

John Debelak, 
Hondo. Texas. 

l 'ciji. Pciljetna "'kortenšlogerica*' kretnice zadel na vrsto vagonov. 

D o p i s i . 
Bingham, Utah. 

Due 17. februarja okoli devete 
-tire zjtitraj se je vtrpfal snežni na-
sip na vrhu gornjega grebena ter 
»drčal navzdol in zasul okoli 15 
hiš v takozvanera Dody Gulch z 
e vsemi stanovalci vred. M<*3 za-
Futimi h^Sami sta bila tudi dva 
večja Imardinig hoiisa. v katerih so 
»e rudarja, okoli 45 po številu, 
prifted&i iz nočnega dela ravno po-
dali k potrebnemu počitku. Žal. 
da m je večina teh podala k zad-
njemu in w5aoum počitku. Na-
tančno Število zasutih ie ud stkano. 
Račun* s«, da jih je približno sto. 
Dooedaj m jih rešili okoli 50 ži-

vih, mrtvih .so pa odikopa'li 39. !Nted 
raatvimi je tudi Slovenec Frank 
Meneta in trije Hrvatje. Ko to 
pišem, ni več upanja, da bi še ka-
terega živega rešili, ker delo jo 
strašno naporno. Reševanje ovira 
ogenj , 'ki gori v razvalinah zako-
panih has. Dim povzroča, da de-
lavci ne morejo stalno odkopa-
vati, ampak se morajo vedno me 
njarvati. 

Prizora nesreče mri ni mogoče 
popisati. K o amo dospela na kraj 
nesreče, eo nam je vodil grozen 
prizor. Tam kjer je "bilo prej kup 
bi« v end izmed gorskih zajed, ^e 
bil sedaj le kop snaga m jpizva-

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
J. T. Gilbert, Minn. — Romai 

Občinsko dete*r je spisal znan 
i*bski humorist Rrani.sJav Nušič 

Co je dejanje reaiio.no ali iznniSljc 
no, nam ni znano. Najbrž je de-
'oma resnično, deloma pa izmišlje-
no. Naša knjigarna tega romana 
nima v zalogi. 

Za Dom slepcev v 
Ljubljani. 

Mai-v Teran, Aurora, 111., $2.00 
Iz Auguiste, N. J., nam poroča 

Mrs. C. Makuc: 4 — Tukaj vam po-
šiljam $4-00. Trije so za obnovi-
tev naročnine, eden je pa za D O T O 

.slepcev v Ljubljani. Rada bi več 
poklala, pa nam v te j zimi precej 
trda prede. 

Herman Dmbesch, tajnik dru-
štva št. 558 S. N. P. J.. New 
Watorford, B. O., Kanada, $5.00 

Frank Pangeršič. Cleveland, O.. 
$1.00. 

Peter Križan, Owosso, Mich., 
$7.00. 

Na pustni zabavi Kvarteta Slo-
venija v Brookivrni, se je nabra-
lo $10.00. 

Mrs. Mary Cetrar, Brooklyn, N. 
Y., $1.00. 

Detnar sprejeli tea* ga bomo od-
poslali na pristojno mesbo. 

Uredništvo. 

Tako j c zagrebška "kortenšloge-
rica" opeharila dve Slovenki 
Zabrebške ' 'Novo-? i V priia.ša-

o zanimivo zgodbo o komplieira-
ii za.devi. ki jo jo imela to <lnii re-
'iti zagrebška policija. Dve Slo-
•eciki, kuharica Rozalija Kožel j in 
ijena prijaiteljica Valerija Kos 
••ta 'prišli lansko leio začetkom ok-
tobra v ^Zagreb. Dekleta sta bili 
zaljubljeni do ušes in biLi sla ze-
lo nesrečni, -ker ju je ii-^ocla odtr-
gala od .njunih fantov v Sloveniji. 
Zaljubljeni Roziki in Valeriji je 
pravila tretja prijateljica, da naj 
gresta k Mariji Bojevič, ki zna 
"šlojrat.i*' in je v estamju, da izve-
de tudi nemogoče. Dekleti sta se 
dali pregovoriti in sta res odšli h 
glasovifci t'koiitoinšlogeriei' ,\ ki je 
njuno naivnost .spretno izkoristila 
v sebične isrvojo namene. Bojovie-
ka je dala vkaki čudotvomi pra-
šek, zavit v papir in jima vtepla 
v glavo, da morata prašek nositi 
pri sefoi, nekje v bližani srca, či-
gar utripanje bo kakor potom 

J ,-Jk- -• 
„ T-.-.C Si. . : • - . . .. • ' 

liči sedaj v luknji ter premišlju-
je o m hvaležnostd tega sveta. 

Pomiloščen župnik. 
Župnik v slavonski Slatini, Stj. 

Lesni, katerega jr sodni stol v Osi-
je.ku zaradi onečaščenja šolskih 
deklic obsodil lani na tiri leta tež-
!ce ječe, je bil te dni pOmrloščen s 
kraljevim ukazom. 

Rcckeffelerjeva misija v Jugo-
slaviji. 

V Beograd se pri-peli pred krat-
kim zastopniki RoekefeHerjeve 
fundacije za Evro»jK). profesor 
Gand. dr. Misin in dr. Kolin. Pre-
irledali bodo jug. zdravstvene za-
vode za soeijaino higijeno v Južni 
Srbi rji. Lz Beograda odpotuje jo v 
Skoplje ter pregledajo vse ant.i- i 
malarične in antituberkulozne po-J 
staje v južnih krajih. 

natovo.-jenih s premogom. C'e-
piav je bil udarec zelo močan, 
vendar človeških žrtev ni bilo. 
Lokomotiva potniškega vlaka je 
bila -samio lahko, vozovi s premo-
gom pa precej močno poškodova-
ni in je škoda precej občutna. 

ubit s .k<«lom in njegova trgovina Vlake iz Slovenije. Ker pa prašek v zadevi odredil preiskavo, 
oropana. Oblasti navHe vestnemu rikakiv ni hotel delovati ter fan-
;:a ledovauju zlocincev nbo mogle tov le ni biilo iu poznana " coper - Železniška nesreča v Smederevu. 

•.Vliti. 1'mora je bilo osumijo- niea"' ni hotela dati večjo dozo Te dni je potniški vlak prri Sme-
nih več oseb. ki so bile kritični praška, sta jo dekleti ovadili pn- derevu vsJed napačno "postavljene 
čas ali malo popreje videne v tr-
<rf'\"ai. ]\Ied osumljenimi jt> bil ^i-
li trgovec Narkovič. ki j<i moral 

v pr i-kovalni zapor, da-i mu ni-
• o mogli ničesar dokazati. Narko-
vič je l>i! znan kot poš+en človek 
in zavest, da je po krivem o uni-
lje.n. j e delovala nanj tako silno, 
da je revež zblaznil in v gr ni'i 
nu.kah umrl. zapustivši ženo in 
dvoje otrok Nedavno pa so orož-
niki v Slavoniji prijeli pro>lule-
'ra roparja Prpiča "malega" ' , čla-
na bivše Camgove trdpo. Prpič 
je priznal, da je v družbi z nek :m 
f a r j e m umoril t rgovca Spiliaika 
Dejanje samo je izvršil Car. ki je 
stanoval v soseščini trgovca. 

Prpičevo priznanje in njega iz-
'oved sta v Siskutvzbudila veliko 
senzacijo. 

Oblasti upajo, da jim sedaj u-ipe 
rsja>niti več umorov, zločinov in 

drugih deliktov. Toij>a, ki je izvr-
'a zločine j e imela svoje podruž-
ice po vsej Hrvatski in Slavo-

riji. 

Arhiv črnogorskega dvora. 
TihomLr Gjorgjevič , pi-ofesor 

beograjske auiiverze in član aka-
demije znanosti, je odpotoval te 
dni na Četi nje. da pregleda ar-
hiv bivšega črnogorskega dvora, 
ki ga v zadnjem času razrrašajo 
na vse »trani. Ojongjeviča je po-
-!i.la na Cetinje akademija zna-
nost i. 

Velika je umetnost oglaševa-
nja. 

Oglas mora biti tako,zamišljen 
in sestavljen, da ima uspeh. Pri 
tem se posLužujejo oglaševalci naj-
različnejših sredstev. 

Tako je ataprimer pred kratkim 
izšla v Ljubljani v slovenskem 
prevodu znana knjiga italijanske-
ga pisatelja Boecaeija. ki je živel 
preti par sto leti in je znal tako 
spoNko pisati, da so ob čitanju te 
njegove knj ige celo precej izku-
šene device zardevale. 

V knjigi je sto kratkih pove-
li. večje ^ali manjše vrednosti, 

katere lahko smatra svinja r za 
svinjarsitvo. . 

V sta rok rajski h listih sem čital 
"glas. v katerem ponujajo to knji-
go. 

Vi trt strani same hvale, ki pa 
ni j »osebno učinkovita. 

'Na koncu je pa z debelimi fr-
kami {po%-edam>: ' "Z a mladina 
knjiga ni primenna". 

S tem sta v kom »jo oglašat elj do-
segel svoj eilj. 

Ce odrasli ne. j o bodo pa tem-
bolj ku[X)vali paglavci in friklje. 
magari, da jrm l>o treba krasti 
denar. 

Ce že ni. l»o v kratkem času raz-
protlana. 

Ako bi bilo rečeno : " K n j i g a 
je posebno za mladino primerna", 
bi je nihče ne kupil, in morala bi 
•bila rešena. 

* 
Se en primer. 
Te dni sem čital v ameriških li-

stih velik oglas, v katerem ponu-
ja izdelovalec neko želodčno gren-
T-ieo. ki je baje izborim zoper rev-
matrzem, in ^]>loli vso bolezni, kar 
jih j e pod božjim solncem. 

Ker je to zdiravilo v Ameriki še 
novo. bi oglašaitelj najbrž ne o-
pravil dosti, če bi na koncu ne 
omenil: "Posebno pa poudarja-
mo, da se ne sane tega zdravila 
uživati v velikih množinah, ker 
ima v <sebi neznansko dosti alko-
hola. Navodila dobite z vsako ste-
klenico' ' . 

Ln s tem >i j e oglaševatelj zasi-
gural uspeh. 

Ljudje biHlo mahoma občutili 
vsako\Ttstne bolezni in bo<lo na-
ročali zdravilo. 

Pili ga ne bodo toliko zastran 
bolezni kot zastran neznansko do-
sti alkohola, ki ga baje vsebuje. 
Na navodila so ne bo nihče ozi-
ral. 

* 
Iz Cleveland a mi poročajo, da 

so bo moral enkrat t" dni zago-
varjati gospod Grdina zaradi pre-
dolgega jezika. Pa je res zlodej. 
če možak ne more biti možak, pač 
pa stara baba. 

Imenovanje jugoslovanskega kar-
kardinala. 

Nekateri listi objavljajo, da bo 
takoj po sklenitvi konikordata z 
Vatikanom v tajnem konzistoriju [ 
imenovan prvi jugoslovanski kar-

DOMAČA Z D R A V I L A 
V zalog! trnam jedilne dlSave, 

Knajpovo ječmenovo kavo ln lm-
portirana domača zdravita, katera 
priporoča mgr. K naj p v knjigi — 

DOJIAČl ZDRAVNIK 
Pišite po brt-rplačni cenik, v ka-

terem je nakratko popisana vsaka 
rastlina za kaj se rabi. 

V ceniku bodete naSii Se mnogo 
drugih koristnih stvari. 

M a t h . P e z d i r 
Box 772, C i t y Hal l Sta. 

N e w Y o r k , N . Y . 

Za BODOČNOST 
je velikega pomena samo oni del 
zaslužka, ki ga denete na stran. 

% 

Zato se preskrbite za bodočnost. 
Shranite vsaj majhen del zaslužka 
ter ga naložite pri nas varno po 
4 % obresti. 

Vloge se obrestujejo mesečno. 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

Gospa, ki bi bila še vedno ra-
da lepa in mlada ise je vsa zado-
voljna vrnila z veselice. 

Prisrčno je objela svojega mo-
ža ter mu rekla: 

— Ti, tvoj pri jatel j je pa res 
•kra.sen človek. Ko sta se pogo-

varjala. sem najela marsikatero 
besedo. Ali ti ni rekel, da me je 
pozna'1, ko sem bila še 'čisto mla-
da deklica. 

Mož se je zamislil l:er odvrnil : 
— Ne motiš se, tejra pa ni rekel. 
— No, kaj pa? 
— Rekel mi je, -da te je poznal 

ko je bil še čisto majhen fant. 
* 

Ženska, ki ni dobra je Klaba. 
Moški, ki aii dober, je ]tu tak 

kot so vsi drugi moški. 
* 

Mlada zakonca «ta povabila 
krstu svojega prvorojeneka t ud 
starega strica. 

Stric se j e polchmgi dam vozi 
po železnici tee T>nišel ves utrujei 
na dom svoje nečakinje. 

Komaj je komodno sedel za 
zo, so mu že prinesli pdkazat. rfa 
vorojenca, kot j e navada pri ta 
kih prilikah, so ga začeli obsipa 
vati z vprašanji : — ALi ni lep 
Kaj ne. da je lnštikan in srčkan' 
Poveij srt.ric, komu j e podoben? 

.Stric se zamisli ter odvrne : — 
K o sem šel s postaje, nisem srečal 
nobenega človfflca. V vasem kra/ji 
^ne poštam dosedaj še ndbenegs 
m o j e g a , zaito tudi ne morem po 
vedati, komu ibi bil podoben. 

ljej 

J 
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Jugoslavija kot tržišče za ameriško 
blago. 

Uradno gladilo federalnega tr- raj popolnoma dovršena. Poleg te-
-wvi ruskega department a od 15. j ga je bilo od yiremirja naprej na-
f.-bruarja priobčuje pod gornjim ' kupljenih 550 milj železnic in do-
nas 1 o vo mdaljši članek izj>od pe_ vrženih 300 milj novih železnie. 
r«->a .Mr- .James Sommerville-a u- Druga dela se vršijo, tako da celo-
rudnika evropskega oddelka urada kupno železniško omrežje J u g o - j « o d i t v c . k i s e ^ ^ vršijo .glede 
za ii-'t ran jo in inozemsko trnovi, slavij e p o k r i l sedaj 6500 milj j m e z d ' P ^ v o m i h cen in drugih 
n., v trgovinam deptttmevt« . Tu normalno-tirne in s-koraj 3000 milj i s , t r 0 8 k 0 v b l a ^ a ' t e r s I ) l o š n a t eT1-
navajamo nekatere glavne točke , ozkotirne proge. 

J omejitve uvoza, zlasti pa |X>tom 
izredno večjega izvoza. Člankar 
razpravlja na dolgo o tem z obi-
lico podatkov in navaja tudi krizo 
v izvozu leta 1924, ki je nastala 
radi porastka dinarske valute in 
ki je ustavila nadaljni razvoj iz-
vozne trgovine. Od septembra le-
ta 1925 pa je dinar ostal stalen 
in ta okolščina, kakor tudi p rila-

denea za odpravo vseh izvozil in 

iz tega zanimivega članka. 
Skupni uvoz Jugoslavije iz A-

merike je leta 1924 znašal le — 
$4,114.929. D oči m bi kdo iz tega 
števila sklepal. <la je inozemska 
trgovina Jugoslavije omejena, pa 

i obetajo nadaljni razvoj uvozne in 

Razvoj železnic potrebuje inozem-1 trgovine-
sl i kapital' 

Vendar pomanjkanje primernih 
železniških in cestnih vez ostaje 
še vedno ona velika okolščina, ki 

lwižt'jo podatki n skupni trgovini i , » . , , . . J 1 . . . . . . : zadrzuje rekonstrukcijo m razvoj .111 '_r< ".shi v j j«* /. vsemi drugimi deze- . . . . r„ . . . T 
'kraljevine, l o je vzrok, zakaj Ju -
goslavija, dasi se j e sedaj rešila 
domače tesnosti kredita in to za-
radi ogromnega porastka bančnih 
vlog v zadnjih mesecih in dasi i_ 

lami, da je ravno narobe. Xa pri-
mer. vrednost njene skupne ino-
zemske trgovine v letu 1924 je bi-
la za 13 otLsto višja od grške, da-
si je znašala trgovina te zadnje z 
Združenimi državami 25 milijo-
nov. 

JI iti r^razvoj trgovine po vojni-

Inozemska trgovina Jugoslavi-
j e je po vojni narastla za 300 od-

Glavni predmet i inozemske trgo-
vine. 

Člankar navaja glavne pred-
mete uvoza in izvoza v letu 1'924, 
da označuje, kaj Jugoslavija v 
glavnem uvaža in izvaža. 

Izme:l uvoza stoj i jo (v zlati 
valuti) v prvi vrsti bombaževine, 
potem zaporedno železnine in jek-
lenine, volnine, stroji, mineralna ma za to na razpolago vec kapi , 

. , , . . , • , iona, sladkor, kava, premog, tisnje tala ,kot ga potrebuje za reJna i J ' . . . _ . Vz . . 
I trgovska posojila, vendar išče tu-
jega kapitala. Jugoslovanske ban-
ke nerade privesujejo svoj domači 

surovi bombaž, krzna, riž steklo 
in rastlinska olja. 

Glede izvoza prevladuje les, ži-
. . . . , . . .. - • vina in poljedelski produkti. Od 

prebitek na dolgoročne mvestiei-, . 1 1 

, , . , . živine predstavlja največjo izvoz-
je, kakršne so potrebne za grad-; ' stotkov, ako računamo v zlati va- | n j o železnic. 

1 • i! i. Ta v eliki po rast ek je sicer v V tej zvezi so se leta 1922 sto 
velikem obsegu pripisati večjemu I rili koraki za ameriško posojilu 
olrs. iru države Vsled ujedinjenja od sto milijonov dolarjev v obro-
stare Srbije z delom prejšnjega 
avstroogrskega ozemlja, ali vzlie 
tI'lnu je tak porastek pomemben. 
<>d leta 1923 do leta 1924 je ino-
zemska trgovina Jugoslavije po-
ras la za 42 odstotkov, kateri po -

kih, ali dosedaj le $15,250.000 te-
ga posojila j e bilo plasiranili, ne 
všetvši tri milijone kratkoročnega 
posojila. Zato pa je bil znaten del 
državnega prihoda posvečen glav-
ničnim stroškom za gradnjo že-

rasi< k je večji od katerekoli dru- leznic, mostov in drugih produk-
ge dežele razen Ogrske. | tivnih in prihodonosnih gradenj. 

X.davne cenitve prometa po Zboljšanje državnih financ je 
Donavi v zadnjih treh letih kaže- drastično razvidno iz okolščine, da 
jo, da spada k Jugoslaviji tride- oni državni prihodi (zlasti dohod-

• •t odstotkov skupne tonaže, ki ki monopolov), ki so bili nakazani 
se vozi po tej reki, in da v tem po- kot garancija za gornje posojilo, 
gledu Jugoslavija nadkriljuje svo- so tako rapidno porastli, da so 1-
j . g a najbližjega tekmeca — A v - j 1924 znašali 9.6 krat več kot kar 
strijo. Podatki za leto P>2."> ozna-i bi bilo i>otrebno za obresti in letno 
ču je jo da se je tonaža Jugoslavije amortizacijo vsega stomil i jonskega 
povečala za odstotek, .ki je pr i -
bližno dvakrat večji od onega 
najbližjega tekmeca. Take zunanje j 
okolščine dajejo misliti, da li niso J 
ameriški trgovski krogi morda 
doslej podcenili važnost jugoslo-

posojila. 

Porasteh državnih prihodov. 

vauskega tržišča. 

V god ni pogoji za gospodarsko 
stttJj ilnost. 

Splošni dohodek države je tako 
znatno jx>rastel, da znaša proru-
čun davčnih prihodov za 1926 — 
1927, dasi ne zahteva nikakih do-
datnih ali povišanih davkom*, rav-

no prednost govedo, potem praši-
' či in konji ter zaklano meso. Od 

poljedelskih pridelkov stoji v p#vi 
vrsti pšenica in pšenična moka, 
potem jajca in koruza. Z a temi 
glavnimi j>ridelki prihajajo zapo-
redno po vrednosti izvoza : baker, 
cement, slive, drva za kurjavo, 
lan, svinec, krzno in kože, sir itd. 

Tekom leta 1925 je nastal zna-
ten padec v izvozu lesa, in to za-
radi porastka dinarja. Poljedelski 
pridelki so stopili na prvo mesto, 
za njimi pa živina. 

& katerimi deželami trguje Jugo-
slavija? 

Večj i del inozemske trgovine 
Jugoslavije se omejuje na trojico 
držav: Italijo, Avstrijo in Češko-
slovaško. Te tri dežele so 1. 1924 
dobavile 60 odstotkov vsega uvo-
za v Jugoslavijo in odvzele 63 od-

i stotko vsega izvoza. Združene dr-
žave .so oddale 3-9 odstotkov vse-
ga uvoza in stoji jo v tem pogledu 
na šestem mestu izmed vseh držav 

j — odvzele pa so le pol odstotka 
vsega izvoza ter so v tem pogledu 
stale na štirinajstem mestu. 

Na celem svetu 
ni med kadilci 
drugega prijatelja, 

kot je Camel 

V.celi vesoljnosti cigaret ni tako razveselji-
vega in zvestega prijatelja kot Camel. 
Nobena druga cigareta ni napravila—in ob-
držala—toliko prijateljev kot Camel. Camels 
nikdar ne utrudijo vašega okusa, ne glede na 
to, če jih še toliko pokadiš. Tako dovršeno 
so pomešane, da nikdar ne zapustijo cigaret-
nega okusa. Kadarkoli zažgeš Camel, veš, 
da okušaš naj prijetnejše kajenje, ki je kdaj 
prišlo od cigarcte. 

Pri izdelovanju teh cigaret je vsa želja, da 
zadovolji, vsa spretnost, da posluži, največje 

tobačne organizacije na svetu. Nič ni pVe-
dobro za Camels. Najbolj izbrani turški in 
ameriški tobak. Najbolj spretna mešanica. 
Najboljši cigaretni papir, ki ga delajo v Fran-
ciji. Nobena cigareta ni kot je Camel in 
boljše ni mogoče napraviti. Camels so naj-
bolj neprekosljiva izbira navajenih kadilcev. 

Ako še ne poznaš sladkosti in okusa Camels, 
odpri sloviti zavitek in poskusi! Priporoča-
mo ti, da primerjaš Camels s katerokoli ciga-
reto, ki je narejena za katerokoli ceno. 
Vzemi Camels! 

C I G A R E T 

i no trikrat več v zlati valuti nego . . . . . . . . i - , „ . -i j - , . i Italija je bila stalna glavni od-: so znašali davčni prihodi za leto j • 
Nekatere činjenice ekonomske ! 1922—23. 

stabilnosti upravičujejo gotov o p - j 
t mi/em glede trgovinskega razvo- Stabilnost privlačuje pristednje v 
ja Jugoslavije. Od začetka leta 
1922 je vlada izvrševala politiko 
deflacije. Državna posojila s stra-
ni Narodne banke so prestala, šte-
vilo novčanic v prometu se je o -
mejilo in zlata rezerva se je pove-
čala- D o n e l a se j e bilanca v dr -
žavnem budžetu, deloma vsled po 

promet. 

jemalec Jugoslavije, stopila pa je 
na prvo mesto glede uvoza šele 1. 
1924, ko j e nadomestila Avstri jo v 
tem pogledu. 

Kot kaže vpliv, ki ga je pospe-
šil ta napredek navaja člankar j 
postopno zboljšavanje politične1 

stabilnosti, kakor tudi razvoj bolj 

Železniški sistem ovira trgovinski 
razvoj. 

prijateljskih odnošajev s sosedni-
mi državami. Te okolščine so toli-

IZ ZGODOVINE POTVARJAL- r ' " 1 " 0 d,a ft,1,ujal" •a''Tlna 
j skupsema,.kot legislativa bankov-
ce. Denar sme izdajati samo kralj 
— radi tega je konvent pravza-

CEV DENARJA 
Plače v Massachusetts so 

slabše kot po Jugu. 

prav potvarjalec denarja! Dalje 
pravi poročilo: V strašni krizi v 

Charles Louis Chassin pripovc- k a t e r 0 j e b i l p a h n j e n prestrašeni 
diuje v svojem delu " V s t a j a v , i n terorizirani fancoski rnaod, — , 
V e n d e j i " o velikanski f a M f i k a - j m o r e Spolnjevati svoj namen s a - ^ * k o t p a v p r e " 
torski aferi i-zza časa Ludvi/ka ' „_„.-„„ ; dihiicah južnih držav 

BOSTON, Maiss., 24. febr. — 
Delavski odbor, ki hoče uveljavi- j 
ti 4S-umi delovali teden za ženske, 
je dognal, da so plače v tukajšnjih 

X V I I . 
mo dobro ponarejen papirnat de-
nar- Glede bankovcev pravi po-

Grlasoviti Calonne, bivši finan-: 
slični ter 

Delavci •zaslužijo povprečno po 
Lrii za.slu-

, , , ,. , , , ; ko vzpodbudile trgovsko zaupan-visk.j davkov ali v glavnem vsled 1 e 1 
, i * - ' j e , da privatna premoženja, m-vwjega }>riho«la, izvirajocega iz 4 ' 1 ' J 

vest i rana radi varnosti v narodne produktivnosti i n i — " \ n e I , r o -
j j «lukti\"ne vire tek<>m voje in v po-

vojni dobi, in male prištednje, u-

Vse kaže, da bi Jugoslovani ra-
di videli, da se njihova zunanja 

rgovina bolj na široko razdeli. 
Poudarjajo razna naravna boga-
stva dežele in njeno strategično le-
go, kar se tiče prometa, z Dona- j 
vo na eni s-trani, ki j i daje pristop J 
do vse centralne Evrope, in s Or- | 

. . . . . . nim morjem in obsežno jadransko i 
maknjene iz bank m spravljene , . , . 

w . . i obalo na drugi strani, ki j i d a - I 

večjega trgo\>»kega obrata, 
/einska trgovina se j e toliko razvi-
la, da se je jako neugodna trgov- v v _ 

, . , • -i i . doma. so se začele vračati nazaj - . . , , . ska b iuoea povojnih let spreme- . ' jata prLstop do sredozemske trgo-
, , , , , „ . , , v banke. Posledica je, da so lira- . . . , , . Rill \ ii<_'<nin(> blliweo leta 1 njjj j d 1 ed izd i v i n e ) m -so prepričana, da bi mog-

D.n.ir pa je me I februarjem 1923. 11 < (>s<g • ]>m \ojni /n* - ^ okolščine dati nie-ni trgovini 
, , , sek. Na tak načrn postane znaten : - , v. , . . . . IB avgiL^tom poskoed v f W d - . 1 i sirsi obseg nego je oni komaj du -

n<jst t za ha odstotkov. i d e l m r t V ? a k a p > t a l a razpoložljiv | c a t d r ž a v 
ki so sedaj deležne j u -

\ vzUidbudo izvoza je vlada iz- 7 f I ) fw ,Pe f t l tex 11<u a gospo- g 0 s j 0 v a n s j c e trgovine, . i - , . . • ^ - • darskega napredka. tM»ljs;ila zelezniski promet m pri- j 1 
staniske ugodnosti ter znižala ta-1 _ „ 

, . . . . . . t'odlaga za zboljšanje financ tn rit za prevoz do pristanišč. Izvoz- i . . _ . .. 
. . , . , . . trgovine je večja produkcija. ne carine niso bile tako visoke kot 

v nekaterih sosednih državah in j Stalen in v nekaterih slučajih 
nedavno so se izvoznine na žito čudovit porastek produkcije tvo-
i .i i.dje znižale in* izvoznine na ne- ri podlago za zboljšanje državnih 
K.irere poglavitne izvoze so se po- financ in inozemske trgovine Ju -
polnoma odpravile. j goslavije. 

P o višek i>oljedelskega pridelka i Ta znatno večja produkcija 
je pomemben- Letina leta 1923, ki razlaga okolščino, zakaj- Lerta 1924 
se j e >matrala za precej normalno j vzlic temu, da je 30 odstotna viš-
je bila leta 1924 nadkriljena za ja vrednost dinarja obtežila polo-
čez .'tO oilstotkov in leta 1925 za žaj izvoznikov, je bil izvoz pol je-
približno 40 odstotkov. Zaslužki delskih pridelkov za 90 odstotkov 
državnih monoj>olov so bili leta večji kot leta 1923, oni živinskih 
1924 sedemkrat večji kot 1. 1^20. 

Večji prihodi železnic. 

Eden izmed najboljših znakov 
notranjega gospodarskega razvoja 
ho rastoči surovi dohodki držav-
nih železnic. Člankar navaja ta-
belo, iz katere j e razvidno stalno 
izboljwinje želeuiakih financ od 1. 
1921. do I. 1924. Državne železnice 
so prinesle čisti dobiček prvič le-
ta 1922 in ta je bil vporabljen za 
m>m\i*nje vojnih poikodb, ta-
ko da j e obnova železnic sedaj sko-

produktov za 15 odstotJcov, les-
nih in gozdnih produktov za 40 
odstotkov, rudniških produktov 
za 250 odstotkov in tovarniških 
produktov za 60 odstotkov večji. 

Povojni razvoj inozemske trgovine. 

Podatki o izvozu in uvozu od 1. 
1919 naprej pokazujejo, kako se 
j e jako neugodna trgovska bilan-
ca (večji uvoz kot izvoz) v letih 
1919 in 1920 postopno spremeni-
la v jako ugodno trgovsko bilan-
co! To se je izvršilo deloma potom 

Glavni vzrok, ki še vedno ovi -
ra to zaželjeno razširjanje trgo-
vine in zadržuje notranje gospo-
darsko izboljšanje, je dejstvo, da 
je bil železniški sistem v prejšnjih 
avstroogrskih pokrajinah zgrajen 
tako, da se je promet osredotočil 
na glavnih progah, vodečih do 
Dunaja in Budimpešte- Dokler se 
ne zgradijo dodatne proge, ki bo-
do ustvarile boljše zveze med sta-
ro Srbijo in jugoslovanskimi po-
krajinami bivše monarhije in bo-
do zvezale notranjost s pristaniš-
či, j e pričakovati, da ostane izvoz 
iz mnogih pokrajin Jugoslavije, 
ki bi se lahko plodonosno upotil 
v nove dežele, pri starih potih. 

Najnovejša odredba ita-
lijanske vlade. 

RIM, Italija, 24. februarja. — 
Zunasiji minister je odredil, da se 
ne sme <da.ti laškemu benaxjuT ka-
teri hoče s (svopo opico ali medve-
dom odpotovati v inozemstvo, 
potnega lisJta. Pristaivil je, da taki 
breaei škodujejo ugledu Italije v 
inozemstvu. 

čili generalni kontrolor je bil prvi, 
ki j e dal incijativo za potvarjanje 
asignatov v svrho f inanciranja 
protirevohieijonarnega gibanja v 
Franciji . Emigranti so ustanovili 
v letih 1792 in 1793 naj preje v 
Londonu, potem v Jerseyju, po-
zneje pa v Švici tovarne za falzi-
ficiramje bankovcev. Ker so raz-
polagali s slabim orodjem, so bili 
njihovi falzifikati prece j nerodni. 
Pariški Jconvent j e nevarnost o-
pazil. Izdal j e leta 1791 zakon, ki 
je predpisaval za ponarejanje ban 
kovcev smrtno kazen in konfiska-
c i jo premoženja ter določal za iz-
sleditev ponarejevalcev nagrade. 

Z angleško podporo so se roja-
listi svojemu cilju vendar pribli-
žali. Dne 20. septembra 1794 v 
drugem letu vlade Ludvika X V I I 
j e izjavilo višje armadno povelj-
stvo "katoliške kraljevske arma-
de v Bretagni, s privoljenjem kra-
ljevega generalnega poročnika 
grofa de Artoisa in francoskega 
regenta, da bodo dobivali francos-
ki insurgent i odslej mezdo v po-
narejenih bankovcih. Bankovci so 
bili izdelani v " tovarni p r i n c a " 
pod vodstvom abbeja Caloune-a, 
brata bivšega kontrolorja. Naj-
boljši izdelovalci teh hudičevih ho-
s t i j " , kot j e imenovalo ljudstvo 
ponarejene bankovce, so bili fran-
eoe=ki duhovniki, ki so pobegnili na 
Angleško. Istočasno je dal neki 
drugi prevejeni emigrant, grof 
Puysage londonsko tovarno pove-
čati ter j e izpofjloval, da j e bila 
" v a r n a " in s tem splošno prizna-
na-

V poročilu grofa se upravičuje 
"podjelje iz treh vidikov. Iz utili-
tarnega stališča, iz političnega ter 
iz — moralnega! Da, tudi z moral-
nega! In sicer takoJe: Ker je 
kralj legitimni vladar, bi bilo ne 

, i 16 dolarjev na teden, doei a so pravim popolnoma: .. . i , . i- . , iži ;o na Jugu i>o da se bodo tudi v bodo- ' 
če potvarjaJi vsi bankovci, ki jih ! 
bo izdal naeijonalni konvent. — j 
Vsak bankovec ima pa tajno zna- ; 
menje, ker bo kralj, v slučaju, da ; 
pride zopet na prestol, te bankov-
ce izplačal 

Madžarska vlada je baje 
nedolžna. 

Državnega pravdnika je okradel. 
Državnega pravdnika je okra-

del na I>iiiiaju neznan tat. K o je 
državni pravdnik zapustil za par 
imiiiuit pMamno) v Vtrctjem nad-
stropju in šel v raz prav no dvora-
no iskat neke akte, je to priliko 
v porabi l i a t. in mu ukradel drago-
ceno suknjo. Ko se je državni 
pravdnik vrnil, je našel kl juko 
prazno. 

Če ženske telefonirajo. * 
Londonske poaftne oblasti s o se 

zadnji čas ukvarjale z velikimi 
izgubami ki j ih ima uprava s tem 
da posanii-zniki ]>o • nepotrebnem 
piv več uporabljajo javne govoril-

BUDIMPEŠTA, Madžarski-, 24. nice. Ce se sleherni dan na vsaki 
februarja. — Posebna pari am en- javni govorilnici saano 3 minute 

Velika poštna tatvina. j tarna, komisija, ki je preiskovala • po nepotrebnem govori, že nasta-
V Užieah v Srbiji je bila izvr- ! delovanje ponarejevalcev denar- ae milijonska izguba. Ugotovljeno 

sena te dni velika postna tat\-ina. ja , je izjavila, da ni bil v afero je. da najrvečje iagubo delajo žen-
noben član madžarske >ke, ki telefon preveč uporablja-

jo. Dočim govore ženske po cele 
Postni sprevodnik je neopazen o zapleten 
izmaknil .poštno vrečo z vsebino vlade. 
96,000 I>in. Poštnemu upravniku i Minis-tr.ski predsednik Bethlen četrt ure i:i >-e prav nič ne briga-
se j e kmalu posrečilo, priti tatu nn si na vse mogoče načine prizade- jt> tudi če več ljudi čaka, da bi 
sled. Sprevodnik je bil aretiran iu va, da bi zadela (krivce zaslužena prišM na vr.sto. Sedaj pripravlja-
j o tatvino priznal. kazen. U« u k r t ^ , da bi se to omejilo. 

P A R A D N A KOČIJA A N G L E Š K E G A KRALJA 

MOIftWOOO A UMOCkWOOO. N. V 
Pri otvoritvi angleškega parlamenta je navzoč tudi 'kral j . K o t parlament se pripelje v posebni pa-

radni kočkjj, ki jo vklite na sliki. 
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Turška vlada je .oklenila na 
vi jaietn«' upravo v c*ri-1 Malenkosti (Ivan Albrecht) 

»radu pr<*lk«ia namdni skupšei- | M l a d i m s r c e m : Z b i r k a P o v e s t i 2 ,1 ^ 
ni v Angora zakonski predlog 

.25 

vensko mladino 25 
. . .Notarjev nos, humoreska 35 

»• i""*«*-«' s s l t ' l , ! - Narod ki izmira 40 
ti zakona brez predhodnega , v a s > L 1 4 ^ ^ 90 
/dravru. pr.^l-da. ob. h kan- h f ^ Vas, LL del, 9 pov 90 

N*.. Ta način sodi turška Nova Erotika; trd. vez 70 
' •' 1 • i; i. da 'x> its j >ešno pobijala tu- tfaša leta, trda vez 80 

.-rk ; m in r.i/sne -]K>lne bolezni j Naša leta, broširano 60 
. li; n. h. ffa Indijskih otokih 50 

s t-eui . . i n osnutkom w ffa Preriji 30 
ivrv-ii * i: -i «t viada med prve dr-1 Nihilist 40 

i dr l-ro let obstoja v j Narodne pripovedke za mladino . . .40 
Na krvavih poljanah. Trpljenje in 

strahote z bojnih pohodov bivše-
ga slovenskega polka 1.50 

zapadnih državah jak pokret. ki 
stremi za tem. da naj zakonci, 
predi® otopijo v zakon, dokaže jo 
potom zdravniškega spričevala, da 
so zdravi, k»*r le od zdravih za-
konce, v je prLčakovtati zdravega 
zaroda. Ta pokr»*t podpirajo zla-
sti inteli«r»oitne žene, ki hočejo 
zasititi zakonnko ženo pred spol-
no oboMimi možmi. Znano je. da 
živi večina mož jwed zakonom 
precej nerealno iti da j«' [>o stati-
st rk i, ki v«-! j a za vsa velika mesta I Amerika, povsod 

>0 ]«••»•• rrov mož s|M>lnol bolje 35 
(1. T !.*ti na Dunaju Boj s prirodo, Treskova Urška 35 

V!.n/.ar)a*i /.•!<> u.'inkovito drahmo Zaroka o polnoči -15 
m ,-a pisatelja, ki je pr i k a-1 Emanuel, lovčev *in 35 

Spis je 35 
60 

Narodna biblioteka: 

Kranjska čebelica 90 
V gorskem zakotju 35 
Za kruhom 35 
Črtice iz življenja na kmetih 35 
Babica 1.— 
Berač 35 
Elizabeta, angleška kraljica 35 

dobro, doma naj-

7.0val posl«tlice zaupanja v nuiza 
n potem t i .-»to strašno tragedijo, 

ki naistane v zakonu, ako se poja-
vijo jH>denlace spolnih bolezni 

Zdravniška preiskava moža in 
ži-n«' pntl zakonom je torej z vsa-
kega .stališ«"a prav umestoa napra-
va, ki bi se naj vpeljala tudi v 
vseh državah. Sploh bi bila na me-
stu preventivna zdravstvena zako-
nodaja. Koliko denarja t.ro.Ši dr-
žava za zdravstvene institucije, 
ko se vendar ti izdatki dajo izdat-
jio zmanjšatii s tem, da m 
«uje zdravje prebivalstva. Koljš* 
jKuspeševa^i zdravje kakor lečenj« 
težkih bolnikov. 

Beatin dnevnik 
Grška Mytologija 1-00 
Svitoslav 35 
Z ognjem in mečem 3.00 
Nekaj iz ruske zgodovine 35 
Božja kazen 3b 
Napoleon 1 75 

[ Zaroka v polnoči 35 
35 Emanuel, lovčen sin 

Obiski. (Cankar). Trdo vezano 
Ob 50 letnici Dr. Janeza E. Kreka . 
Ogenj tr. v 
Pesmi v prozi, trdo vez 

1 Prigodbe čebelice Maje trda vez... 
Pabirki iz Roža (Albrecht) 
Pariški zlatar 
Pingvinski otok tr. v 
Pod svobodnim solncem 1. zv 
Plebanuš Joane3 tr. vez 
Pod krivo jelko. Povest iz časov Ro-

kovnjačev na Kranjskem 50 
Poslednji Mehikanec 30 
Pravi jice^H. Maj ar 30 
Povesti, Berač s stopnjic pri sv. Roku .35 

1.40 
.25 

1.30 
.70 

1.00 
.25 
.35 
.90 

1.00 
1.— 

3045 milj nepretrgoma v zraku 
Anirleški letalec Allan Coham. 

ki se nahaja na poletu iz Londona 
v Capetown (jjužna Afrika), jc 

. letel črto od I dola v severni j p < ) s t n m i klobuk, trdo vez 
It -d <•,',, j i do Abeivorna pri jezeru požigalec 
T.iu^anika v štirih urah. Ce bi! Praprečanove zgodbe 
•aoral napraviti to i>ot skozi pu- Patria, povesti iz irske junaške dobe 
ščav«». le :-l»oval zanjo vsaj Predtržani, Prešern in drugi svet-
anesec dni. Na poletu se 111 pripe- niki v gramofonu 
nI po$rimun<-mu letalcu niti naj- Pticc selivke, trda vez. 

Št. 6. Ladislav Novak: Ljubosum-
nost, veseloigra v eem dejanju, 
poslovenil Dr. Fr. Bradač, 45 str., 
broš J25 
Št. 7. Andersenove pripovedke. Za 
slovensko mia-lino priredila Utva, 
111 str., broš 35 

Št. 8. Akt št. 113 70 
Št. 9. Univ. prof. dr. Franco We-
ber: Problemi sodobne filozofije, 
347 str., broš 70 
Št. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nouc, relijefna karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš 25 
Št. 11. Pavel Golia: Peterčkove po-
slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah, 84 str., broš 35 

, Št. 12. Fran Milčinski: Mogočni 
prstan, narodna pravljica t 4 deja 
njih, 91 str., broš 30 
Št. 13. V. M. Garšin: Nadežda Ni-
kolaj evna, roman, poslovenil U. 
Žun, 112 str., broš 30 
Št. 14. Dr. Kari Engliš: Denar, na-
rodnogospodarski spis, pošlo ee-
nil dr. Albin Ogris , 236 str., br. .80 
Št. 16. Janko Samec: Življenje, 
pesmi, 112 str., broš., 45 
Št. 17. Prosper Marimee: Verne 
duše v vicah, povest, prevel Mirko 
Pretnar, 80 str., 30 
Št. 18. Jarosl. Vrchlicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., broš 25 
Št. 19. Gerhart Hauptmann: Po-

topljeni zvon, dramatska bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str., broš 50 
Št. 20. Jnl. Zeyer: Gompačd in 
Komurasaki, japonski roman, iz 
češčine prevel dr. Fran Bradač, 
154 str., breš 45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, II., 73 str., 
broš 25 
Št. 23 Sophokles: Antigone, žalna 
igTa, poslov. C. Golar, 60 str., br. .30 
Št. 24. E. L. Bulwer: Poslednji 
dnevi Pompejev, L del. 355 str., 
broš., 

Št. 25. Poslednji dnevi Pompeja . . 
Št. 2G. L. Andrejev: Črne maske, 
poslov. Josip Vidmar, 82 str. br. 
Št. 27. Fran Erjavec: Brezposle-
nost in problemi skrbstva za brez 
poselne, 80 str., broš 

Št. 29. Tarzan, sin opice 
št. 31. Roka roko 

32. Živeti 
št. 35. Gaj alustij Krisp: Vojna z 
Jugurto. poslov. Ant. Dokler, 123 

Za mil joni i .65 f Zvončki. Zbirka pesnij za slovensko 
Ženini naše Koprnele . . 35 mladino. Trdo vezano 90 
Zmote in konec gospodične Pavla .35 Zlatorog, pravljica, trda ve*. 60 
Zgodovinske anekdoti 30 P 1 P W T v MOTA*MT* 
Zločin v Orsevalu 216 str 1.— * J U T A M I . 
_ . . , MEŠANI IN MOŠKI ZBORI: Zbirka slovenskih povesti: 

i Priložnostne pesmi (Grum) 
•35 Slovenski akordi (Adamič) I. zv. 

/35 j Slovenski akordi (Adamič) II zv 
3. zv. Vesele povesti 35 j Pomladanski odmevi L in H. zv' 

1. zv. Vojnomir ali poganstro 
2. zv. Hudo brezdrio 

$1.10 
. .75 
. .75 

4. zv. Povesti in slika -35 i 
5. zv. Študent naj bo. Naš vsakdanji . _ * , ' " ' " * " ' ' 

i r u i l 65 A m e n s i £ a slovenska lira (Holmer) . . 1.50 
Orlovske himne (Vodopivec) 1.20 
10 moških in mešanih zborov (Ada-

mič) 
i 16 jugoslovanskih narodnih pesmi 

(Adamič) 2. zv 80 
Dvanajst pesmi I. in II. z v. izdala Gla-

Zbrani spisi za mladino (Gangl) : 

.80 
,S0 

.35 

.35 

z v. trdo vezano. Vsebuje 15 pove-
sti 50 

2. zv. trdo vezano. Pripovedke in pes-
mi 50 

z v. trdo vezano. Vsebuje 12 pove-
sti .50 

4. zv. trdo vezano. Vsebuje 8. pove-
sti 50 

r>. zv.. trdo vezano. Vinski brat 50 
8. zv. trdo vezano. Vsebuje 10 povesti .50 
Umetniške knjige s slikami za mladino: 
Pepelka; pravljica s slikami 1.60 
Rdeča kapica; pravljica s slikami . . 1.00 
Sneguljcica; pravljica s slikami 1.00 
Trnoljčica, pravljica s slikami 1.00 

I Knjige za slikanje: 
Mladi slikar .75 
Slike iz pravljic 75 
Knjige za slikanje dopisnic, popolna 

zjjarvami in navodilom: 
Mlada greda $1.— 
Mladi umetnik 1.20 
Otroški vrtec 1 1.20 
Za kratek čas 1.20 
Zaklad za otroka 1,20 

I GRE : 
Beneški trgovec. Igrokaz v 5 dejanj .60 

Burke in šaljivi prizori, eno in 
vee dejank 

Dolina solz. 3. enodejanke: Dva sve-
tova. Dedščina. Trpini 1.00 

Dnevnik. Veseloigra v 2 dejanjih.. .30 
Cyrano de Bergerac. Hoerična kome-

dija v 5 dejanjih. Trdo vezano 1.70 
Divji lovec. Narodni igrokaz s petjem 

v 4 dejanjih 50 
Eda, drama v štirih dejanjih 30 

sbena Matica .50 
MOŠKI ZBORI: 
Slovenske narodne pesmi (Hubad) 

izdala Glasbena Matica 4C 
Trije moški zbori (Pavčič) izdala Gla-

sbena Matica 40 
Ddmovini (Foerster) izdala Glasbena 

Matica 40 
Narodna nagrobnica (Pavčič) 35 
Gorski odmevi (Laharnar) 1. zv. . . .45 
Gorski odmevi (Laharnar) 2. zv. . . .4 

SAMOSPEVI: 
Pastirica, Kanglica, Snegulčica 45 
Nočne pesmi (Adamič) 1.25 
Šest pesmi, izdala Glasbena Matica .75 
Štirji samospevi, izdala Glasbena Ma-

tica 45 

MEŠANI ZBORI: 
Planinske II. zv. (Laharnar) 45 
Trije mešani zbori, izdala Glasbena 

Matica 45 

Slovenska Sv. Maša* za mešan zbor, 
s spremljavo orgelj 54} 

12. Pange Lingua. Tantum Ergo C?6fli-
tori. (Foerster) 50 

12 Pango Lingua Tantum Ergo Geni-
tori (Gerbič) 50 

Src«; Jezusovo. 21 pesmi na čast Srcu 
Jezusovem. (F. Kimavec) 50 

Slava nebeške kraljice. 20 Marijinih 
pesmi za mešani zbor. — Sopran, 
alt, tenor, bas 40 

Hvalite Gospoda vnjegovih svetnikih. 
2C pesm na čast svetnikom. 
(Premrl) 40 

10 obliajilnih in 2 v čast presv. Srcu 
Jezusovemu. (Grum) 35 

12 Tantum Ergo (Premrl) 50 
Missa in honorem Sanctae Caeciliae. 

(Foeerster) 50 
Missa in honorem St. Josephi (Pogach-

nik) .10 
Missa Brevis et facilis (Sattner) . . .40 
Missa de Angelis (Kimovec) 40 
Litanije presv. Srca Jezusovega (Fo-

erster) 40 
Oremus pro Pontifice 40 
Xyrie 60 
X svetemu Rešnjemu telesu (Foer-

ster) 40 
Sv. Nikolaj GO 

NOTE ZA CITRE: 
Buri pridejo, koračnica 25 
Slovenski citrar (Wilfan) 25 
Safaran. Rur,ka pesem. — (Wilfan) .25 

NOTE ZA TAMBURICE: 
Slovenske narodni pesmi za tainbura-
ški zbor in petja. (Bajuk) 1.30 
Boni šel na planince. Podpuri slov. 

nar. pesmi. (Bajuk( 1.00 

9Q Hlapec Jernej, v 9 slikah 50 
.70 

st. 
.^^Msti, Meško, tri dejanja 
2-j Marta, Semenj v Richmondu 4 deja-

nja 
Starinarica Veseloigra v 1 dejanju 

str° broš.* . . . . . . . . . . . .50 vojski. Igrokaz v štirih slikah.. 
Št. 36. Ksaver Meško": * Listki* Sovražnik žensk, enodejanka, 
244 s t r ($5 Tončkove sanje na Miklavžev večer. 

05' Št. 57. Domače živali * 11 * . * . *. *. *.*. *. 3̂0 Mladinska igra s petjem v 3 dejanjih 
««1 št. 38. Tarzan in svet 90 R- U. R. drama v 3 dejanjih s pred-

! Št. 39. La Boheme 1 — ' r 0 (Čapek) vez 45 

.90 

.25 

.30, 

.30 

.30 

.30 

.35 

.60 

manjši defekt. Stroji so delovali 
brezhibno. 

Umor odkrit po 36 letih. 
V WienjiaHsingu na Nižjem A v 

atrijskem je te dni umrl mesar Le-
0|M>Ld K« lberger v starosti 78 let. 

.75 
Pikova dama (Puškin) 30 
Pred nevihto 35 
Pravljice in pripovedke (Košutnik) 

1. zvezek : 40 
2. zvezek 40 

Rabi ji, trda vez 75 
Robinzon 60 
Razkrinkani Habsburžani (Larish) . . .35 

Na Ninrtni j>ostelji je pdklical k I Revolucija na Portugalskem 30 
sebi sjK)Vediiika ter mu zaupal, da Rinaldo Rinaldini 50 
je leta lfv>9. pred 36 leti umeril Slovenski šaljivec 40 
vilo v o Ne/o Huttnerjevo, ki mu .je Slovenski Robinzon, trdo vezan 10 
•_r<»s]:"din jila. M^sar je imel z vdo- j Suneški invalid 35 

Skozi širno Indijo 50 
Sanjska knjiga Arabska ^ 1.50 
Sanjska knjiga, nova velika 90 
Sanjska knjiga, mala CU 
3pake, humoreske, trda vez . 90 
Strahote vojne 50 

jih zakopal. 36 let jc čuval zlo&- S v c t a zanimive pripovedka . . . .30 
nec svojo -strašno tajnost, in šele gtrup iz Judeje 75 
oh koncu življenja je prisilihs Spomini jugoslov. dobrovoljca — 
vest, da je obračunal s svojim de 1914—1918 1.— 
jan jem. | Stritarjeva Anthologija trda vez . . -9C 

Sisto Šesto, povest iz Abrucev 30 
Lev napadel krotilca. I Svitanje (Govekar), vez 1.20 

V M on a ko vem se producira cir- gjn medvedjega lovca. Potopisni ro-
kus Kroneiu Podjetje ima tudi j man ^0 
leve, lcaftere razkazuje ja\-no>»ti Sv. Genovefa 
Te d.111 je hotel pokaasati krotilec Sveta Notburga S5 
llelion kjudem. kako pokorne so Sredozimci. trd. vez 60 
živali njegovi voTji. Šel pa je v ' hroš. 
tem oziru )»redaleč in neki lev ga 
je luipadel ter 11111 zasjulkl kremp- Shakespeareve dela: 
i je v no-re in noke. Mož je P^ed | Machbet, trdo vez 90 
kratkim prišel iz 1k>1 nice, kjer je 

vo ljubeze.usko ratzanerje. Ko -so se 
]M>kazale j>o>alediee ter mu je žen-
ska oč.itaLa. da jo je zapeljal, pa] 
je to tako razjarilo, da jo je ubil. 
razsekal njeno truplo na kose in 

Št. 46. Magola 40 Revizor, 5 dejanj trda vezana 
Št. 47. Misterij duše 1 — Ujetnik carevine, veseloigra v 2 
Št. 48.Tarzanove živali 90 janjih 
Št. 49. Tarzanov sin 90 Veronika Deseniška, trda vez 
Št. 50. Slika De Graye 1,20] Za križ in svobodo, igrokaz v 5 deja-
Št. 51. Slov. balade in romance SO! njih 
Št. 52. Sanin ' ' ' 1 

št. 54. V metežu i . _ ;Ljudski oder: 
Št. 55. Namišljeni bolnik 50 J( 
Št. 56. To in onkraj Sotle 30 
Št. 57. Tarzanova mladost 90 
Spilmanove pripovedke: 

2. zv. Maron, krč an ski deček iz LL 
banona 25 

3. zv. Marijina otroka, povest iz kav-
kaških gora 25 

4. zv. Praški judek 25 
8. zv. Tri Indijanske povesti 30 
9. zv. Kraljičin nečak. Zgodovinska 

povest iz Japnskega . . . . . . .30 
10. zv. Zvesti sin. Povest iz vlade 

Akbarja Velikega 25 
11. zb. Rdeča in bela vrtnica, povest .30 
12. zv. Korejska brata. Črtica iz mis-

jonov v Koreji 30 
13. zv Boj in zmaga, povest 30 
14. zv. Prisega Huronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadske . . .30 
15. zv. Angelj sužnjev. Braziljska 

povest fi--^ -25 
16. zv. Zlatokopi Povest 30 
17. zv. Prvič med Indijanci ali vož-

nja v Nikaraguo SO 
18. zv. Preganjanje Indijskih mišjo, 

narjev 
19. zv. Mlada mornarja. Povest 

3. zv. Miki ova zala, 5 dejanj . . . 
4. zv. Tihotapec, 5 dejanj 
5. z v. Po 12 letih, 4 dejanja . . . 

.76 

.30 
1.50 

.35 

.70 

.60 

.60 

RAZNE PESMI S SPREMLJEVANJEM: 
Gorske cvetlice (Laharnar) četvero in 

petero raznih, glasov 45 
Jaz bi rad rudečih rož, moški zbor z 

bariton soloin in priredbo za dvo-
spev 20 

V pepeinični noči (Sattner), kantanta 
za soli, zbor in orkester, izdala 
Glasbena Matica 75 

Dve pasmi (Prelovec) za moški zbor 
in bariton solo 20 

Kupleti (Grum). Učeni Mihec, kranj-
ske šege in navade, nezadovolj-
stvo, 3 zvezki skupaj 1.00 

Kuplet Kuza - Mica (Parma) 40 
Naši himni (Maroll) dvoglasno s spre-

mljevanjem klavirja 15 

PESMARICE GLASBENE MATICE: 
1. Pesmarica, uredil Hubad 2.50 
2. Slovenske narodne pesmi (Ba-
juk) 45 
3. Narodne pesmi (Gerbic) 3U 
4. Koroške slovenske narodne pe-
smi (Svikaršič) 1., 2. in 3. zv. sku-
paj 1.00 

Slovenske narodne pesmi Benečije 
(Orel) 45 

NOTE ZA GOSLI: 
Narodni zaklad. Zbirka državnih himen 

in slovenskih narodnih pesmi . . .50 
Uspavanka 25 

NOTE ZA GOSLI S SPREI.TLJEVA-
NJEM KLAVIRJA 

Narodni zaklad. ^Zbirka 
narodnih pesmi . . . 

Uspavanka 

NOTE ZA KLAVIR: 

slovensk.h 
.90 
.70 

.30 

.30 

preboleli klicno nezgodo. 

Muzej Lenina. 
Molovski listi pišejo, da so | 

zpradili v Moskvi na Sikobelevs-
kem trgu velik nebotičnik ki bo 
nosil ime "Institut Lcaiina* 
Cela hi»a bo služila .samo spomi-
nu "očeta revolucije". V eni so-
bi leži na mizah pod steklom de-
vet zvezkov 7. njegovimi lastno-
ročnimi zapiski o Hegelu, Feuer-
baehu iu Aristotelu. V drugi sobi 
so »spomini na gimnazijo, "ženev-
ska sobica'* s edjnikom na plino-
vem tftedilniki^ itd. Število sob 
znaša več »to. V zadnjih sobah so 
jxpouwni na bolezen in smrt. Vidi 
se tudi browning, s katerim je bil 
ranjen Lenin pri atentatu 1918. 
Zraven ležijo tudi krogle. 

.90 

Zbirka ljudskih iger. 

3. snopič. Mlin pod. zemljo. Sv. Neža, 
Sanje 60 

9. snopič. Na Betlehemskem po-
ljanah. Kazen ne izostane. Oče-
tova kletev, Čašica kave 30 

12. snopič. Izgubljen sin, V. ječi, pa-
stirici in kralji, Ljudmila, — 
Pianšarica 30 

13. snopič. Vestalka, Smrt Marije De-
vice, Marijin otrok 30 

14. snopič. Junaška deklica. Sv. Boš-
tjan, Materin blagoslov 30 

15. snopič. Turki pred Dunajem, Fa-
bjola in Neža .30 

20. snopič. Sv. Just; Ljubezen Mariji-
nega otroka 30 

PESMI IN POEZIJE: 

MALE PESMARICE: 
.15 
.15 
.15 
.15 

SPISI KRI&TOFA iMIDA: 

1. zv. Poznava Boga 30 
7. zv. Jagnje 1 30 

.8. xv. Pirhi 30 
13. zv. Sveti večer 30 
14. zv. Povodenj 30 
17. zv. Brata 30 

SPLOŠNA KNJIŽNICA: 

Št. 1. Ivan Albreclit: Ranjena gru-
da, izvirna povest, 104 str., broš. 0.35 
Št. 2. Rado M urnik: Na Bledu, iz-
virna povest 181 str., broš 50 
št. 3. Ivan Rozman: Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broš. 105 
str 35 
Št. 4. Cvetko Golar: Poletno kla-
sje, izbrane pesmi. 184 str. broi. .50 
fct. 5. Fran MilčisKi: Gospod Fri-
dolin Žolna in njegova družina, 
veseloinodre črtico L, 72 star., br. 0-25 

Tisoč in ena noč, trdo vezana 
Tatic, Bevk, trd. vez. 75 
Tri povesti (Flaubert), trd. vez. . . 
Tri povesti grofa Tolstoja 50 
Tri novele, tr. v 90 

broš .70 
Turki pred Dunajem .60 
Trenutki oddiha 40 

Vera (Waldova) broš 35 
Višnjeva repatica <Levslik) vez. 1.— 
Vrtnar, Rabin dr anath Tagoara 

}rdo vezano 75 
broš. 60 

Vojska na Balkanu, s slikama 25 I 
Volk spokornik in droge povesti sa 

mladino 1.00 
Valentin Vodnika izbrani spisi 30 
Vodnik svojemu narodu 25 
Zgodba Napol, huzarja vez 2.— 
Zmisel smrti 60 
Zadnji dnevi nesrečnega kralja .60 
Zadnja pravda, trdo vezana 75 

Bob za mladi zob, trda ves 40 
Gregorčič, poezije trda ves 75 
Gregorčičeve zbrane pesmi s sliko . . .40 
Godec; Pored narodnih pravljic o 

Vrbkem jezeru. (A. Funtek)' 
Trdo vezano 75 

75 Kettejeve poezije trda vez 1.10 
Kraguljčki (Utva) .65 
Ko so cvele rože, trda ve*. 60 

Zadna pravda .50 
Zmaj iz Bosne 70 
Zlatarjevo zlato 90 Vijolica.. Pesmi 

Moje obzorje (Gangl) 1.25 
Marcic (Gruden) broš 30 
Prešernove poezije trda vez 1.— 
Primorske pesmi (Gruden) vez 35 
Pohorske poti (Glaser) broš 30 
Slutne (Albreht) broš 30 
Pesmi Ivan Zormana. 

Originalne slovenske pesmi in 
prevodi znanih slovenskih pesmi 
v angleščini 1.25 

Slovenska narodna lirika. Poezije .60 

Oton Zupančič: 
Ciciban, trd. vez .50 
Mlada pota, trda vez 50 
Sto ugank 50 
V zarje Vidove, tr. vez .80 

mladost .60 

St. 1. Sibske narodne himne 
Št. 1, a. Što čutiš, Srbine tužni . . . 
Št. 2. Zrinjski Frankopan 
Št. 4. Pod oknom 
Št. 5. V sladkih sanjah 15 
Št. 6. Jadransko morje 15 
Št. 7. Pri oknu sva molče f lonela 15 
Št. 8. Slovo 15 
Št. 9. Pogled v nedolžno oko 15 
Št. 10 Na planine 15 
Št. 11. Zvečer 15 
Št. 12. Vasovalce 15 
Št. 13. Podoknica 15 
Narodne pesmi za mladino (Žirovnik) 

3 zvezki skupaj 50 
Slavček, zbirka solskih pesmi (Med-

ved) 25 
Vojaške narodne pesmi (Kori) 30 
Narodne vojaške (Ferjančič) 30 
Lira, srednješolska 2 zvezka skupaj $2.— 

Mešani in moški zbori. (Aljas) — 
3. zvezek : Psalm 118; Ti veselo poj ; 

Na dan: Divna noč .40 
5.zvezek: Job; V mraku; Dneva nam 

pripelji žar; Z vencem tem oven-
čam slavo; Triglav 40 

6. zvezek: Opomin k veselju; Sveta noč 
Stražniki; Hvalite Gospoda; Ob-
čutki; Geslo 40 

7. zvezek: Slavček; .Zaostali ptič; 
Domorodna iskrica; Pri svadbi; 
Pri mrtvaškem sprevodu; Geslo 

8. zveZek: Ti osrečiti jo hoti (mešan 
zb.) ; Ti osrečiti jo hoti (moški 
zb. ) ; Prijatelj in senca (mešan 
zb.) ; Stoj, solnčice stoj; Kmet-
ski hiši ^ 

9. zvezek: Spominčice; Večerni zvon 
Siroti; Oče večni; Slovenska zem-
l ja ; Zimski dan; Večerni zvon; 
Zdraviee. I . ; Zdravice II. ; Oče 
večni; Tone solnce 75 

Klavirski album za mladino (Pavčič) 1.00 
Tri skladbe za klavir (Adamič) 50 
Tri skladbe za klavir (Premrl) 45 
Moje sanje 20 
Slovenski biseri, narodni potpouri 

(Jaki) .40 
Slovenske zdravice (Fleischmann) . . .20 
Pripoznanje. Polka mazurka. — 

(.Jaki) 40 
Srčno veselje. Polka franc. — (Jaki) .40 
Vesela plesalka. Polka mazurka. 

(Jaki) 40 
Ljubavno blebetanje. Polka mazur. 

(Jaki.) 40 
Zmiraj zvesta, polka, (Jaki) 40 
Pocdrav Gorenjske j, valček 1.00 
Primorski odmevi. Fantazija. — 

(Breznik) 50 
Orel. Koračnica. (Jaki) 25 
Nocturne des Etudiants (Aletter) . . .20 
Mabel. Intermezzo (Aletter) 20 
At a Penguins Picnic. Intermezzo 

(Aletter) .20 

RAZGLEDNICE: 
.25 
J25 

Zabavne. Različne, ducat 
Newyorske. Različne, ducat . . . 

Velikonočne, božične in novoletne 
ducat 

Iz raznih slovenskih krajev, ducat. . 
Posamezne po 

Narodna neša, ducat 
Posamezne po 05 

Planinski pozdravi, ducat 
posamezne po 0! 

importirane prorokovalne karte 1.— 

.25 

.40 

.05 

.40 

.40 

.40 

.4( 

ZEMLJEVIDI: 
Zemljevid Jugoslavije 9( 
Slovenske dežele in Istra 2 
Združenih držav veliki 
Združenih držav, mali 1 
Nova Evropa 5< 
Zemljevidi: 

Alabama, Arkansas, Arizona, Co-
lorado, Kansas, Kentucky in Ten-
nessee, Oklahoma, Indiana, Mon-
tana, Mississippi, Washington, 
Wyoming, — vsaki po 

Zemljevidi: 
Illinois,. Pennsylvania, Minnesota 
Michigan, Wisconsin, West Virgi-
nia, Ohio, New York — vsaki 
Po 

Velika stenska mapa Evrope 2. 

CERKVENE PESMI: 

Prorokovalne karte $1 

Domači glasi. Cerkvene pesmi za 
mešan zbor 1.00 

12 cerkvenih pesmi za razne prilike 
cerkvenega leta 50 

32. Tantum Ergo. (Premrl) 50 
Masne pesmi za mešan zbor. — 

(Sattner) .501 82 Cortlandt St,. 

Naročilom je priložiti denar, bodisi 
gotovini. Money Order ali poštne znaml 
po 1 ali 2 centa. Ce pošljete gotovino, 
komandirajte pismo-

Ne naročajte knjig, katerih ni v cenik 
Knjige pošiljamo poštnino prosto. 

" G U S NARODA" 
8L0VENIC PUBLISHING CO. 
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Prosper Merimee: 

Verne duše v vicah. 
(Nadalje Tanje.) |H*kočo ve*t našega junaka. Po-

polnočna pa jo je umirila slava. 
Ko je d<in Juan prišel v svojo Dijakom, ki so kosili pri Ganciji. 

sol»o, *e j«' vrgel kar oblečen n« je povedal, kxlo je pravi morilec 
j t. I>». 1'rt-bil je noč, ne da bi dona OLstovala. Ta Cristoval je 
v. i,»al, in je premišljeval le o u- bil na glasu kot spreten in hraber 

•tu m njegovih jxwdedieah. — borec in je imel pri dijakih ve-
Kadnrkoli j«- za -dišal korake na lik ugled; njegova smrt je vzfou-
uliei. je /e pnnlstavljal stražni- dtfa le veselje in njegov srečni na-
ka. "-»ele proti jutru j e nekoliko nprotnik je bil občudovan in slav-
zadr«-iiial. ker je bil truden in I jen . Po njihovem je bil on čast 
lull • bila glava še t</ka ud vče- ponos in cvet univenze. Pili so na 
rajinjega i*»|>i vanja s tovariši. !njegovo zdravje in neki don Mau-

Sj... I jt /.• nekaj ur. ko ga je rice je celo zložil ,>*>net v njegovo 
sluga 'Zbudil in mu rekel, tla bi 'hvalo, v katerem ga je primerjal 
neka dama rada govorila / njrm. sTidomi in z Bernardom del Car 
<><1 glave «lo tal je bila ogrnjena 
v črn plašč, tako da je bilo -videti 
le njene oči. Ozrla je proti stre-
žaju in nato proti donu 
kakor <bi ga prf»M 7.a ntegovor 
brez prk". Sfcrižabnik je takoj od-
šel. Daina je sedla In motrila z 
največjo pozornostjo dona Juana. 
Po krat-k«m molku je začela neka-
ko takole : 

<!o«;pod kavalir! Gotovo va«< 
preseneča moj pnihod in morda si 
ustvarjate -»labo mm-nje o meni; 
toda. kdor bi vedel za nagibe, ki 
so me prive«tli sem, hi me gotovo 
ne Vojak Vi #rte se 'borili včeraj 
z nekim go^jKHlom iz tega me>ita. 

— .Taz. gospa! — je zaklical 
«lou Juan in prebledel, — saj sem 
bil ves čas na stanovanju. 

— Siij nič ne pomaga, če taji-
te. in hočem vam dati vzgled od-
krit osr en ORt i. 

S temi ^X'sedaiui je odgrnila 
plašč in don .luan je s-poznal dono 
Terezo. 

— (SoHfKnl don Juan, — je na-
daljevala in znrdfvala. — priznati 
vam moram, da me je vaše juna-
štvo zelo zanimalo. Čeprav sem bi-
la *i!no razburjena, sem opazila 
da se vam je zlomil meč in da ste 
pa vrgli pred naša hišna vrata 
Takrat, ko j«' vse gnetlo oko! : 

ranjenca, sum stekla po stopnicah 
in pobrala *o orožje. Brala sct. 
na njegovem ročaju va îe ime ar 
sem takoj spoznala, v kakšni ne-
varnosti bi vi bili. če bi meč prišel 
vašim sovražnikom v roke. Tukaj 
jf in srečna sem, da vam ga mo-
rem izročiti. 

Di :i Juan je zdrknil pred njo 
na kolena in ji zatrjeval, da mu 
je rešila življenje, a obenem tudi 
vzela, ker bo umrl od >ljtrbe.zni 
Doni Tereod s»» je mudilo in je Ze 
hotela oditi,-vendar pa je z na-da-
do poslušala dona .Tuana in se ni 
mogla odločiti, da bi odšla. Ta-
ko je minila cela ura. polna pri-
seg večne ljubezni, poljubovanja 
mk. prošenj z ene .strani in sla-
botnih zavračanj od druge. Nena-
doma je vstopil don Garcia in jn 
prekinil. On pač ni bil eden izmeti 
enih, ki se agledugejo in pohuj-
šujejo nad vsako stvarjo. Njegova 
prva skrb je bila. da pomiri Tere-
zo. Nad vse je hvalil njen pogum 
nji>no prisotnost duha in jo kon-
čno naiprosil, naj govori zanj pri 
njeni N«$tri. Dona Tereza ni od-
rekla ničesar; tesno se je zavila v 
svoj plašč in pred odhodom še 6b-
Ijubila, <la pride s svojo sestro na 
dogovorjeni prostor na promena-
do. 

— Sijajno, — je rekel don Gar-
eia, ko sta mladeniča ostala sa-
ma. — Nihče vas nima na snnru. 
< 'orregidorju sem trn v peti in je 
najprej blagovolil pomisliti name. 
Prepričan je Ibil. d>a sem jaz ubil 
dona Oristovala. Ali veste, zaka; 
je spremenil svoje mnenje? Zato. 
ker je izvedel, da seni bil ves ve-
čer r. vami; vi ste pa, dragi moj. 
na tako dobrem glasu, da ž njim 
lahko ščitite Se druge. Bodisi ka-
korkoli že ; <na vas niti ne mislijo. 

-»Ogleduštvo male <lobrc Tereize na* 
bo obvarovalo tudi v bodoče; se-
daj pa puhtiva to in glejva, kje 
bi bilo kaj zabave. 

— Ah, Garcia, — je rekel ža-
lostno don Juan, — nnforiti sebt 
IKxIobnega, je pač žalosrtno! 

— Je pač marsikaj še bolj -Ža-
lnutnega, — je odvrnil don Garcia 

—napnioner. če bi kdo njbil nas 
nadv**> žalostno pa je. prebiti kak 
dan brez jela. Zato vas pa vabfn 
na Iwhilo z nekaterimi dienimi to-
variši, ki bi vas jako radi spozna 
K. 

S temi bowdanii j© odSel. 
je ie precej ute&U 

p 10. 
Ko je vstal od mize, je imel don 

Tuan pač še nekoliko težko xree: 
Juanu.{ toda, če bi mu kdo dal moč obu-

diti dona Oristovala. pač zelo dvo-
mim, da bi ga bil hotel, ker bi im» 
bilo več za v&avo, ki si jo je bil 
pridobil s tem dejanjem na uni-
verzi. "» 

Ko je prišel večer, so 'bili vsi si-
la točni pri dogovorjenem sestan-
ku na obrežju Tonne. Dona Tere-
za je prijela dona Juana za roko. 

Faiu*ta pa dona Garcijo. Ko 
o >e ne kolikokrat sprehodili, so 

vsi zadovoljni in srečni razšli. 
Ko sta (zapustila seritri, sta na-

letela na nekatere ciganke, ki so 
' h "ale z bobenčki in kastanjeta-
mi sredi študentov. Pomešala sta 
e mednje. Plesalke so ugajale 
lomu Ciarciji in je sklenil pova-
bit i jih na večerjo. Predlagal jim 
«• in niso se branile. Don Juan 

mu je zvesto sledil. Zbodlo ga je. 
o 11111 je rekla neka ciganka, (la 

je podoben menihu-novincu; 7. 
vso silo se je trudil! dokazati, da 
likakor ne zaisluži takega pridev-
ka ; prisegal je. klel in plesal, ig-
ral in pil, da ga ne bi oresegel n»-
r.i študent iz drugega letnika. 

S precejšnjo težavo ga po 
vol noč i spravili domov.. Bil je pi-
*an kakor žival in tako divji, da 
•e h o t e l zažgati vso Ralamanko 
n }>opiti vso Torino, zato da no 
>i mogli gasiti. 

In tako je don .Tuan izgubil 
lastnost za lastnostjo, ki mu jih 

naklonila ali narava ali dobra 
vzgoja. Pdd vodstvoni dona Gar-
eije je po itreh mesecih svojega 
livanja v Salamanki skoro popoi-
noma zapeljal itbogo Terezo ; nje-
govemu tovarišu se je to posreei-
o kaki<h osem do deset dni preje. 
V začetku je don Jiuan ljubil svo-
:o kzvoljenko iz vsega svojega cr-
ca. kakor pač ljubi mladenič njc-

ovih let prvo žensko; toda kma-
n um je don Garcia z lahkoto de-

kazal, da je stanovitnost le puh-
a rednost. Tudi slaba druščina. 

katero je zabredel, ga ni pustila 
Tliti za trenotek na miru. Komaj 
se. da se je včasih prikazal na n-
'l i verzi ; ve*lno je ves utrujen od 
>re čutih noči zadremal pri učnih 
predavanjih slovitih profesorjev, 
'ato pa nikdar ni zamudil izpre-
' km lov; noči je večinoma prebil po 
kabarejih ali pa še po slabših 
krajih, s katerimi pač dona Te-
'eza ne bi mogla biti zadovoljna. 

Nekega jutra je dobil pisemce, 
v katerem je ona izrazila obžalo-
vanje, da ne more priti na dogo-
vorjeni sestanek : prišla je menda 
neka njena sorodnica. ki so ji da-
li Terezino sfl/bo, a ona da mora 
ležati pri materi. To poročilo ni 
tako hiudo zadelo dona Juana, kaj-
ti že si je domislil, kako preživeti 
večer. Baš ko je prestopil prag 
hišnih vrat* mu je neka zastrta 
ženska izročila pisemce ; brilo je od 
done Tereze. Našla je drugo sobo 
in je k svojo sestro pripravila vse 
za sestanek. Don Juan je poka-
zal pisanje donu Garciji. Nekoli-
ko sta se obotavljala; toda kon 
eno sta kakor navadno splezala 
na balkon svojih ljubljenk in o-
stala pri njih. 

Dona Tereza je imela na vratu 
precej vidno znamenje. Bila je ve-
lika milost, 'ko ga je ^on Juan 
smel prvič gledati. Nekaj Saša ga 
je smatral najlepše čudo na 
svetu. Primerjal ga je vijolici, na-
to anemoni, nato roži anogoti. To-
da kmalu je bil sit vsega in se mu 
to zwjmenje, ki je bilo resnično 
'epo. ni zdelo vec itako. — Velik 
črn madež je, si je rekel, — nič 
di-ujrega. Škoda, da je t-arn. Za 
vra^a, kakor košček slanine. Naj 

ga vrag »*ame! Nekega dne je že 
celo rekei Terezi. če ni vprašala 
kakega zdravnika za svet, kako 
bi se dalo znamenje odjpraviti in 
zabrisati. Ubogo dekle zardelo 
do ušfts in odgovorilo, da ga ni 
videl še nihče razen njega in do- ' 
jilje, ki j i pa vedno zatrjuje, da 
taka znamenja prinašajo srečo. 

Omenjenega večera je prišel 
don Jium na sestanek (precej slabe | 
volje; ugledal ge oapet zniamenje.j 
ki se mu je zdelo še večje kot j 
kdaj preje. — Za vraga, saj je [ 
kakor velika podgana, — si je mi-' 
slil ob pogledu nanj. Od sale odbi- j 
ja. Je pač znamenje zavrženosti,! 
kakor ocX). s katerim je bil zazna-
movan Kajn. Sam budiš mora ti-
čali v telesi onega, ki mara tako 
ien.-ko za izvoPjenko. — Brez vz-
toka in povoda, se je prepiral s Te 
.ezo. ki je jokaia. in jo je pustil 
proti jmbru, ne da bi jo bil po-
1 j ubil. Dem Garcia je odhajal ž 
njim in -nopal nekaj časa molče o j 
•ij< 111; nato se je naenkrat usta-
vil: 
— Priznati morate, don Juan. da 

-va se nocoj precej dolgočasila, 
laz sem še iptecej nejasen in bi 
iajraije po lal >«vojo kraljičino k 
• rag-u. 

— Krivico ji delate, — je rekel 
don Juan. — Faust je očarljivo 
Icicle, bela kakoi labod in je ved-
no dobre voQje. I11 tudi vas ona 
iskreno ljubi. Resnično, vi ste pa" 
rečni. 

— Bela. no zaradi mene; saj 
priznavam, da je bela; toda saj ni-
ina krvi in je ob svoji sestri kakor 
;ova ob golobici.. Vi, vi, morate bi-
i srečni! 

— Kakor vzamete. — je cul vr-
ni don Juan. — Saj je res brhka 
.1 toda je še oitrok. Ne vem, 
ca j bi "ncb-ril ž njo. Glava ji je 

viteških romauov in ima 
na j čud ovite jBe domisleke o 1 ju-
te zn i. Vi si še predstavljati ne mo-

rete, o č«mu vse ona sanja. 

IZ ŠPORTNEGA S V E T A 

-o'i»W300 Z. UNOIMWOOC. N. V. 

Slika nam kaže Norvežana Charlesa l lof fa in njegovo ženo. V Ame-
l iki je vprvič nastopil v ncwyorskean Madison Square Garden, 
kjei je skočili - pomočjo palice trina.ysrt cevljetv visoko. 

ZANIMIVI IN KORISTNI PODATKI 
(Foralgn L a n g u a « « Information Barvic*. — Jugoslav Kur*au.) 

MESTNI INFORMACIJSKI TOAD ZA PRISELJENCE. 

V prejšnjem članku "Kani naj seljenci ob naturalizaciji. V uradu 
SO priseljenec obrača za informa- se skoraj vedno nahajajo ljudje, 
c i j e ' smo opozorili na razne vse- ki povorijo razne tuje jezike. V 
narodne oranizacije in ustanove sr<*lo zvečer se nahaja v uradu od 
širom Zdrženih držav, na katere vetnik od Lega! Aid Society in je 
se priseljenec lahko obrne za in- mi razpolago za brezpkičen pravni 
formacije. Poudarili smo pa tudi, nasvet priseljencem, 
da so se v raznih večjih mestih, v Buffalo se nahaja American 

— To je pač zato, don Juan. kjer je mnogo pri-e?jencev. razvile Fellowship Inc., katerega naslov 
<er ste se premladi in me znate posebne organizacije, katerih svr- j e Ehvood Avenue & Vi^rinia St 
rav postopati z dekletom. Vidi- ha je zlasti pomagati Onim, ki ne Daje informacije in ima"tolmače 

te, ženska je kakor konj. Če ji bo. » a j o dobro angleško. za raznie jezike, izmed katerih je 
<te postili slabe navade m je ne v aevelandu. Ohio, imamo ra- izrecno naveden slovenski in srbo-
boste preverili, da vsako stvar za- kozvam Citizens' Bureau, ki s, hrvatski jezik. Enaka organizacija 
merite, ne tboste nikdar ničesar na-haja v (>id C^ourt House. PubHc | je Americanization Executive Com 

Square. Citizens* Bureau je usta-' 111 it tee v Cincinnati (American 
- Povejte mi, don Garcia, ali nova, za katero prispeva v prvi j House) in Americanization Com-

postopate vi s svojimi ljubicami v r s t i cu,iimunil v Fund of Oleve- jmittee v Duluth. Minp., (2_>G — 
Rochester, X. kakor s konji? Ali jim često z bi- l a m , rsklad, v katerega >e steka-; First Avenue). V 

čem ]>reganjate muhe? 
Redkokdaj, jaz sem predo-

ber. Cujte don Juan, ali bi mi 
hoteli odstopiti vašo Terezo.' Ob-
ljubljam vam, da bo po štirinaj-
stih dneh voljna kakor vosek. V za-
meno vam ponujam Fansto. Ste li 
zadovoljni 

— Kupčija bi mi bila prav po 
godai, — je rekel med smehom don 
•luan. — le če bosta dami privoli-
li- Toda dona Fausta vas nikakor 
ne bo hotela odstopiti. Bi pač sla-
bo menjala. 

— Preveč ste skromni, toda bo-
dite brez skrbi. Včeraj sem jo ta-
ko razjezil da se ji bo zdel vsak 
novodošli v primeri z menoj ka-
kor angel. Jaz govorim popolnoma 
resno, don Juan, — je pristavil 
don Garcia. 

Don Juan se je še bolj smejal 
resnosti, s katero je oni razlagal 
svoje norčavosti. 

Ta vzpodbuden pogovor so pre-
kinili študentje, ki so jima prišli 
nasproti in takoj preukrenili tok 
njihovih misli. Toda ko sta zvečer 
sedela ob steklenici montiljskega 
vina, se je don Garcia zopet začel 
pritoževati čez svojo ljubico. Pre-
jel je nedolžno pismo od Fauste, 
polno ljubeznivih očitanj, skozi 
katera pa je prosevala tenkočutna 
duhovitost in živ, veder humor-

— Berite, — je rekel don Gar-
cia donu Juanu, — berite to pri-
jazno pisemce. Nocoj zopet sesta-
nek. Toda naj me hudič vzame, 
če poj de m ! 

Don Juan je prebral poročilee, 
ki se mu je zdelo silno zanimivo. 

— Resnično, če bi bila moja ta-
ka kakor je vaša, bi si samo priza-
deval, da j o naredim srečno. 

— Vzemite jo, dragi moj, — je 
zaklical don Garcia, — vzemite jo 
m delaj t ̂  ž njo kakor se vam 
zdi. Odstopam vam vse svoje pra-
vice. Ali se boljše. — je pristavil 
in vstal, kot da mu je prišlo ne-
kaj imenitnega na misel. — Ig 

jo vsi dobrodelni prispevki Cle-
velan Ičanov). S vrh a Citizens* Bu-
reau-;! je pomagati t nje jezičnemu 
p; ebivj: -tvil mesta Clevelaind zla-
sti v zadevah, ki se tičejo natura-
lizacije. imigraeije, pravne pomo-
či n splošnih priloži). Bureau ima 
t imače za slede'-e jezike; Sloven-
ki. >/!vaški, poij-ki, nemški, ži-

dav-ki in ogrski jezik. 
Eru:'ka ustanova .ie Americani-

zation Committee v Octroi tu. ka-
t r< ,ja glavni urad -e nahaja na 
G20 Moffat Building. K izurjene-
mu o o b j u spadajo ljudje, ki go-
vorijo ruski, piljski. italijanski, o-
grski. grški, nemški, francoski, an-
angleš. in dmge jezike; organizaci-
ja ima jiosebne urade za Italijane 
:n Madjare. 

V Pittsburgh 11, Pa.. nahaja 
International Institute, ki ima 
svoj urad v Publication Bldg., — 
902 — 9th St. Institute ustiw-a 
brezplačno v> m. ki želijo infor-
macije glede državljanstva, po-
maga izpolniti predpisane tiskovi-
ne. pri vlaganju prošenj za dr-
žavljanstvo, daje nasvete v vseh 
osebnih vprašanjih, preskrbuje po-
trebno zdravniško pomoč, tolmači 
in prevaja, prevzema oskrb za 
ženske na ]">oti z Ellis IsLaiwla. ka-
kor tudi na -jMVti v Evropo, prire-
ja tečaje za angleščino, pomaga 
novodošlim otrokom, da vstopijo 
v pravilni šolski tečaj. itd. 

V Chicagu bo novodošlec našel 
takozvano Immigrant's Protective 

1 League na 824 South Halstead St. 
Ta organizacija pomaga pri pri-
pravah za prihod sorodnikov iz 
starega kraja. Daje nasvete novo-
došlecem v vseh mogočih zadevah. 
Daje tudi navdila za primerne 
šole. zabavišča ali zdravstvene u-
.stanove. Hoče popraviti vsako kri-
vico, ki jo je priseljenec trpel ra-
di neznanja jezika, zakonov in obi-
čajev Združenih držav. Ne izpol-
njuje rednih oaturalizacijskih 
fomiularjev in ne more dajati ta-

P R V O 
SKUPNO POTOVANJE V JUGOSLAVIJO 

s parnikom " P A R I S " 
10. aprila 1926. 

DRUGO SKUPNO POTOVANJE 
s parnikom " P A R I S " 

22. maja 1926. 
Potnike bo spremljal naš unulnik prav do I.juMjane. 1'azil ho na 

prtljage in gledal pos« l)iio na to, da boilo vsi potniki udobno in brez-
skrbno l Kit o vali. 

Na razpolago imamo posebni oddelek za naše potnike, najboljSe 
kabine v srrdiui parnika 7. '2., -1. in 0. posteljami. 

Vozni list --tane <lo Ljubljane SlKi.77 z vojnim davkom in železni-
co vred, za tja in nazaj pa samo $^i)(i.0o in $r».oo vojni davek. 

Vsi potniki, ki so se kedaj vozili s tem parnikom, so bili zadovoljni 
7. vožnjo, kabinami, brano, postrežbo, sploh z vsem tako, da so ta i«nr-
nik tudi drugim pripta-ofaH. 

Kdor želi potovati, naj se obrne za pojasnila čimprej n a : 

FRANK SAKSER S T A T E BANK 
82 Corllandt Street New York. N. Y. 

Vabilo 
n a 

OBČNI ZBOR 
kateri se vrši 

V NEDELJO, DNE 28. FEBRUARJA, 1926 
v "Brooklyn Labor Lyceum", Room 9, 

Wiloughby Ave near Myrtle Ave, Brooklyn, N. Y. 
Začetek oh pol .?. uri popoldne. 

Namen tega Zbora je, da se seznani vse Greater Newvorskc Slo-
vence z idejo in potrebo Slovenskega Doma. kakor tudi zlpranje po-
trebnega kapitala v ta namen. 

Geslo Nevvorške naselbine bodi: Vsak Slovenec eno dtlnico Slov 
Doma. 

Odbor za Slov- Dom poživlja vse Slovence in Slovenke, da se go-
tovo vdeležijo tega shoda, ki bo gotovo velepomemben za vse newyor-
ške Slovence. 

Pridite vsi brez izjeme. 
ODP.Oli SLOV. 1U)M.\ 

rajva za najini dekleti. Tu so kega avtoritativnega nas-veta. kot 
karte. Jaz zastavljam dono Fau_ 
sto, vi dono Terezo. 

{DaJje prihodnjič.) 

naturaKzacijski urad. ali ta orga-
nizacija rada pomaga v vs*\h 'po-
sebnih težkočaJi, ki jih imajo pri-

V. se nahaja Council for Better 
Citizenship, ustanova, ki je po-
družnica trgovsk komore: ta or-
ganizacija se ob potrebi potrudi, 
da dobi tolmača za \>a,k jezik. 

V Vtiča, N. Y., daje Citizens' 
Bureau informacije in pomoč v 
raznih jezikih. V Bostonu se na-
haja posebni državni urad v isto 
svrho. takozvani Division <h1 Im-
migration aind Americanization. 

Organizacija Service Citizens of 
Delaware v Wibningtonu navaja 
izmed, raznih jezikov, za katere 
ima i tolmače, izrecno tudi sloven-
ščino. United Charities v Wilkes-
barre. Pa., daje informacije v raz-
nih jezikih. V Omaha. Nebraska, 
se nahaja Council of Americani-
zation. ki ima izmed svojih tolma-
čev tudi titke za slovenščino in >r-
bo-hrvaščiiK). Me>to Indianaiioli-
ima talkozvani America« Settle-
ment, ki odgovarja na poizvedbe 
i v slovenščini in srbohrvaščini. 
V Decatur, 111., daje Ameriški 
Rdeči križ informacije tujerodcem 
in flaje informacije tudi v srbo-hr-
vaščini. 

Pnileg navedenih organizacij je 
še mnogo sličnih širom Združenih 
držav. Zlastu v pristaniščih se na-
haja veliko število organizacij, ki 
pomagajo novodošlecem. Veliko 
število teh podpornih agencij vz-
držujejo razne vei-ske organizaci-
je. 

Ako pa mogoče kateri rojak ali rojakinja se ne bi mogel vdeležiti 
Zbora, pa hoče pri tej akciji sodelovati lahko dobi vsa potrebna po-
jasnila in delnice pri tajniku Anton Cvetkovich, 1912 Linden Street, 
Brooklyn- Zglasi se lahko vsak osebno ali pa po pošti. 

Navodila kako dospeti do "Brooklyn Labor Lyceum". A' New 
Yorku živeči Slovenci se lahko posluž^jo Myrtle Ave Elevated Trains 
do Central Ave.: Broadway Elevated Lines to BroaJway in Myrtle 
Ave in potom transfer to Myrtle Ave. Train do prve postaje, Ceiitral 
Avenue. Poulične kare katere vozijo do ali v bližini dvorane so: 
Bushwick Ave. Myrtle Ave, Wilson Ave. Park Ave in Dm Kalb Ave. 

S T A R O S T Z M A G A 
Kako čuden občutek ima člo-

vek, ko se čuti starega. Človek 
je lahko čvrst in zdrav pri 70 le-
tih. če je njegov želodec zdrav in 
če so ledice zdrave. l^K TY 
Ko postanejo ko- C ^ T ^ L 
raki pešajoči, ko 
začne boleti v skle-

. . . Poglejte za ime Gold Medal na 
plh. ko se pojavijo vsnjevi in zlati škatlji. Zavrnite 
bolečine V hrbtu, " a d o m e s t i i a - V prvovrstnih lekar. nah 35c, 75c, $1 50. 

znaki revmatizma. pijte dosti vo-
de in poskušajte Gold Medal 
haarlera oil capsules (originalne 
in pristne). Slavni odvajalni mi-

ri Iec že nad 200 
let. Zapečatene 
škatlje, garanti-
ran, da je tak kot 
označen. 

I Š Č E M 
izvežbane šivalke moških slamni-
kov. — Dolga sezona, — dobra 
plača. Jakob Korber, 
588 Broadway, New York, N. Y. 

8th Floor. 

S E M E N A 
V zalogi imam najboljša jugoslovanska 
in ameriška, poljska, vrtna in cvetlična 
semena. 

Pišite takoj po brezplačni semenski 
cenik. 

Blago pošiljam poštnine prosto. 

MATH PEZDIR, 
Box 772, City Hall Sta. 

New York, N. Y. 

Slovensko - Amerikanski Koledar 
za leto 1926. 

je gotov in smo ga razposlali vsem, ki so ga 
do zdaj naročili. 

Letos je zelo zanimiv in bo vsak zadovoljen. 

Cena mu je 50c. 

Kdor ga želi imeti naj pošlje znamke ali pa 
money order. 

" G L A S N A R O D A " 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

P o z o r r o j a k i ! 
V zalogi imamo 

SVETO PISMO 
(stare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana ter stane $3.00. 
Slovenic Publishing Company 

83 Cortlandt Street New York, N. Y. 

NAROČAJTE SE NA "GLAS N A R O D A " ! 



^ ; 
GLAS N A R O D A ; 25. FE1S. 1926. 

B E L E R O Ž E 
ROMAN V DVEH DELIH. 

Za "Glas Naroda" priredil G. P. 

32 (Nadaljevanje.) 

I->te«ra v v <>era je knez dokjro razmišljali o hipuKXtzzmu ter se 
>|K>nimi izjave nekega i»vo(jega (prijatelja, zdravnika, ki je brezpo-
pojuo po4i-d.il ob-rtoj hipnotlzma, ki pa ni zjiaiwtveno raziskan, ker 
ne pozna znanost tozadevnih sil. 

Ko je razinif jal o dogocUcih. večera, se mu je vsilite še neka 
«'ru<ra misel, — Kigrkl. Ni mu "bila direktno nesimpatična. a ni je 
is. »grl trpeti in če je videl njeno lepo, od prvega bieiika mladosti ob-
s'Mičeno lice, j»* imel o\bt-ut«'k, kot da ieze preko njegove ]M>ti kača, 

edina žival, ki je vzbujala v njem stud. 
Večkrat je karal samega sebe radi te antipatije proti Sijrrid 

Viljski in >.ku>al je poNtati njen dober prijatelj , a s repi pogled nje-
i »h drugače lepih oči ga je vedno opominjal ]>ogfleda kače in bil jc 
m >el, ko je bila proti njemu vedno enako hladna iai pogosto >'koro 
"ivražna. — (»otovo ne Ik> RE*dcn gost v» mojem gradu, — si je nii-
• ! knez, predaio je zaspal. 

.V: poč 1 dan ]>rvega maja. Bil je Mpomlada!n>ki t!an s solnč-
III i' »iii iu lahno, kotna j opazno sapico, ki j e pilijlada z Apeni-

nov. — prava j>oročni daai. 
Poroka se j<* vr>ila v cenkvi (>r San Michele, veličastni gotski 

z^r-a^lbi, v kateri se nahaja slavni tabemakel Andreja Orcagna. 
I' <*d t« ni umetniškim delom je klečala lju'bka, mlada tneveaba, gi-
»Vnejra rea ter prevzeta od svete resnosti ure, ki poinenja o-
liratno točko v življenju dveh bitij. 

lJv>r>jnif " D a " je izzvenel in novoporočeiiii par je klečal Še ne-
kaj t-.t-a pred oltarjem, tla i/moli še kratko molitev. K «|>oroki je bil 
povalilj 'n le majhetn. zakljaičen kro<r, o.l)Ht<ijječ iz oeetfa neveste in 
• sile >< tiina, obeh družic, Srgrkl in Saše in njih vodnikov, ilorisa 

in <'a va 1 i«ire Spini. 
* 

Y< • kot eno leto je poteklo izza dojro«dka in v parku gradu ob 
S. v» : i.ern mor ju - o cvetele ro«e. Le eno leto in trije meseci. — le 

znu» v večnosti, a nepozabno krasen čas za dva srečna človeka. 
IV.tnajst nn.-ecev nemotene sreče je potfakiio za Marcc-la in Ins 

V ~ra<Lsko. l as je potekel kot v senu, čeprav nista nikdar zapu-
>rii;i zmotnega gradu. niti takrat ne, ko so jesenski in spomladan-

ica \iharji metali vel ke valove ob čeri pred gradom. 
Par t« dno v po j>oroki obeli je umrl grof Vrb ski, sedaj, ko je 

\ idel svojega otroka dobro preskrbljenega v rokah l jubljenega mo-
ža. !;<»t da j«' le >e čakaS na 4o. 1 t\s je s Nvojim možem zopet odhitela 
v K l o r e n e o t e r ostala tam. dokler ni'-so poko<jxaii jrrofa v hvan Mhiia-
t ». Majdama Kr-štoforovie je ]>ouudila Šijrrid vslod predloga brata 
dum v *voj.i hiši, \\saj zavasuo in Jsigrid, ki je tako iskreno žalovala 
v.\ svojim oč»4om kot je le dovoljevala njena hladna narava, je to 
|..nud'>o lada -prejela ter obljubila obisk na gradu pozneje. Sledila 
je uretlitev zapuščine, ozvroma v i tanje testamenta, ka je kazal v 
-..»!"nik> presenečenje več jo dodščino kot pa se j e domnevalo. 

Papa j c vedno le porabil obre>ti premoženja v višini moje 
d i tie, kajti pogosto s<-m računala zanj. — je izja\iila Sigrid, vsa 
p r e s e u i * č e n j i . 

Ni bila lK>̂ fUta v današnjem smislu besede, a hdikn je ž ivel j 
nn pi merno brez skrbi tem denarjem, ne da bi ji bilo frreba od-

reči se kaki stvari. 
!)<*l*-ina Iris pa je bila sko»rp še enkrat tako velika, t;raxli za-

p i ; > M n e bo t re " . — kot je izjavljal testament. 
Kfa neimenovana bolrica je zapustila I r k t.ikli svo j nakit, <>b-

•fojt.'' i/, zelo okrasnih b serov in dragih kamenoiv, a Sigrid je dobila 
\ led tega vei» nakit »voje zamrle matere. 

I •» določbo je smatrala mailama Krištof onovic za čudno in pri-
sMa-:-ko. a Iris j o j«- smatrala za papolnoma pravično in naravno, v 
lati j ilt nazorih j o je /podpiral tudi knez Višjogiradski. 

je dobiLa nadalje zaklenjeno, s črnim baržunom prevlečeno 
;ktin .» ne imenovane botre, — in ključ k tej Skrinji se je nahajal 
v zai 'Patenem pismu, katero je grof izročil Iris še pred svojo smrt-

• Tudi knez je d<\»:il zapečakoio p b m o grofa iz z<:puščine, z na slo-
vi.in : Za >k.neza Marcela Višjegradskega. mojega zeta. Sme čitati 
1 • on. - Sijrrul je domnevala, <Ia - o v tem pitonu ]K)javnibi glede 
čudu h j.remož. mj'tkih razmer in da je mogoče tudi navedeno iiue 
• linvuiKtac botre IrLs. V>1«m1 >teya st- je d^tla zavesti od svoje nestrp-
IK^II !rr \ plavala svaka, a dobila od njega le d v o d j i v odgovor, da 
ni dobil oil grof nikake avtoritete, da govori o vsebini pisma. Črno 

Ur n ji.-o in p k n o s ključem pa j e izprosil knez otl svoje žene. do-
! 1 * i bi i e jK'st.da miiuiejAji in oboje nrn je Iris zelo rada iprepu-
t 'a kajti vsebina -"-kriiije j«' ni nit.i malo mikala, ker je morala ved-

no / ;:rozo mkltti. kaj je občutila, ko jo je prvič zagledala. 
Ko je bilo vse hitro in gladko urejeno in ko se j e Sigri<l prese 

l.'a k madam i Krištoforovič ter so zapnli staro palačo, je odpoto-
val knez e. svojo ženo zopet iz Florence proti doimu. 

l)o!«a /alo>ii je prepovedovala biprva vsako diriižabnost — in 
vs-led U «a sta im« i« tem vet- ča>a zase. Jahala sta .po gozdovih ter 

vo,: a po moi-jm. Vse to je bik) nek;ij p o c e n i novega za Iris, ki je 
. pav j« znala 1 .ren-ko. Jadransko in Sredozemsko morje, ki p i ni 

• /:. lla >ev<ra in še manj severne morske oibali, okrašene s hrasto-
ii!i gozdOM. Pol-t je j e poteklo kot v «anjah. in zima je prinesla 

nova ve>« Ija v umetiuških in knjižniških zakladih gradu, a seveda 
ni. v .č ur staaliu za Iris, kadar f o divja/li \-ihafjd krog gradu in 

i l.ir g imth valovi ter metali A-iNoko proti nebu svoje bele pene. 
Polagoma pa je tajal globoki sneg v parku in v gozdu, pri-

I ' a i e — je t iobmtice . zvončki in vijolice in. kot na č-a^t dneva, pr-
' - maja. j ^ bil rojen na gradil dedič kneza Višjegradskega, plavo-
las r.i modror»k kot njegova mati. < 

<rraj ki kaplan ga je takoj krstil ter mu dal ime Erik. 
Zvonovi grajske kapele s>o zvonili in top ob bregu je oddal par 

M ada mati je ležala, blaženo imehl|jaje, v mehki postelj'* 
ter - tuj al a sanje za otroka, ob kojega zibki j e stal knez, s srcem pol-
.'nm nejxxpisne sreče . . . , 

IV » e l je mwoc jul i j m obetalo se je izvanretfno krasno po-
h l j e . , 

N« /kega krasnega jutra j e priwla IrLs mavzdol v dela-v-no sobo 
vojefpa ki jc sedel za pisalno mizo ter čital i zroč i lo glavne 

ga goaiarja. 
I rs. tukau jo pi^io od Olge, naslonjeno name, — pravcat 

mauu <kript Prneiim preeitaj mi ga. 
Irits je umehtjaje vzela pismo ter pričela Pitati: 
— Moj dragi Marvel! Hočem takoj fc stvari. — Ti in tvoja lepa 

/ 4 • < i a -ta >c menda :>e dovo l j mk*la<lkala m tudi vajin princ je men-
c a že dovo l j star, da sprejme obisk žetisk. Prišle bomo torej. Sigrid. 
• sa j a z , d a f ^ o p i m o k o t t r i d o h r e r o j e n i c e k z i b e l k i t v o j e g a p r i n -
> a. Kakorhitro bo« na to pi-imo braoja\*»io odgovori l ; I>obro-
došle! — bomo pospravile m o j e stvari ter prišle k vam. 

S A M O S E S T D N I P R E K O 
Z OGROMNIMI PARNIKI NA OLJE 

. F R A N C E 6. M A R C A 
H A V R E — P A R I Š K O P R I S T A N I Š Č E 

Kabin* tretjega razreda z umivalniki in tekočo v o d i za 2, 
4 ali 6 oseb. Francoska kuhinja in pijača. 

19 S T A T E STREET NEW Y O R K 
A L I L O K A L N I A G E N T J E 

Prišle komo torej ter se veselile tega, to lahko trdim vsaj zase 
n za .Sašo, ki ljubi tebe in Iris kot nora in ki tudi .sainja\ri o Sever-

nem morju. Če tse Sigrid veseli, tega ne morem reči, tafko hladna je 
v srvojih izjavaih. Skoro popolnoma se je iznebila^trpkega v svojem 
značaju in iz mlade deklice se je izpremenila v salonsko damo, ka-
teri leže gosjKxljo pred nogama, a tega noče niti videti. Meni se zdi, 
Ja >̂0 te bloaidiinke z modrimi očmi, pogosto tihe vode, ki globoko 
iere jo . Našel jo Loš mogoče nekoliko blaži rano, a na kratko rečeno, 
izpremenila se j c precej . Saša še najboljše izhaja ž njo. Nočem re-
ci. da "se jaz ne razumem ž njo, I»og obvaruj, a poleg nje imam ved-
no obe>ut t k, da se nahajam ]>oleg ledenika, ki je lep. mrzel in nedo 
stopen. Take nature me delajo nervozno. 

— S«xlaj pa še nekaj drugega. Pred osmimi dnevi se je vršila 
v r u ki kapeli poaoka Borisa s Fu kisi j o Gtrant. Vse je porteklo zelo 
krasno in dostojno. Družine nevee-te mi nikdo zastopal, ker je, hva-
la Ivoi^n. sirota. Z eno besedo, poroka j e bila fenomenalen uspeh«. Po 
zajtrku je otl-jiotoval mladi par v Kini. Ka j sem še l iotda reči, Bo-
ris vama hoče predstaviti svojo ženo iai E tvojim dovoljenjem bo do 
spel ž njo k tebi. Potovanje na grad hočeta smatrati za poročno j>o 
tova.ije. 

— Se ena novica, ('avaliere Spini je res podedoval svoj marki-
za! v Marreuuni. Mislim pa, da je to Aaslov brez sredstev, a včeraj 
je odpotoval v K m, ker hoče vlada kupiti dotična zemljišča. Pravi-
jo , da ne bo dosti dobil za ona močvirja, a pri prodaji bo vendar 
dobil naslov, zvezan s posestvom. 'kaj, Marcel? Pravzaprav bi ga 
lahko povabil na Visoki grad. Uboga Saša ima še vedno to nagne-

— glede okufitov so ni mogoče prepirati, — hi konečno jo bo 
mogoče vendar zasnubil. Nks'ov bo še dobil in če nima ničesar tlru-
gega. boMa lahko udoHino živela s premoženjem Saše in potem, 
grde deklice imajiq ie malo prilik in Saša je žallbog le preveč {>o<lob-
na dobremu, pokojnemu Krištof^-oviča. Ideja, da >e povabi >>p in ija, 
ne izvira iz moje glave. — Sigrid mi je pojasnila stvar in jaz mi-
slim, da ima prav. Tore j ^ga boš povabil, Marcel? Da? Lepo bi bilo 
od tebe in da ti priznam resnico, sem ga že povabila v tvojem ime-
nu, a ti Italijani so bol j ponosni kot apantski Hidalgos, tudi če so 
revni kot cerkvene miši in brez tvojega posebnega povabila bi nik-
dar ne piLšel . . . Torej, prosim . . . 

Nebroj poodraviov od Sigrid i:i Saše na tebe in Iris ter ostajam 
v edino tvoja zrvesta sestra 

Olga Krištoforovič. 
f Dalje prihodnjič.^ 

France Bevk: 

Pes v javnem lokalu 
Nočni lokal j e - bil prenapol-

njen Pod nizkim stropom je pla-
val zelenkast dim oil cigaret, šum-
na gotlba je gltišila razgovor. Po 
praznem jjarketu med omizjem je 
plesalo par gostov. 

Ko so po polnoči vstopili še 
zadnji gostje ki so prišli iz kavarn 
so v zelenkastem in vijoličnem si-
jaju polnočnih luči nastopile ple-
salke. Izmečki velikih mest, ki so 
v deželskem središču vzbujali za-
čudenje. 

Zadnji gost je bil gospod Za-
j e c ; ž nj im je prišel tovariš vseli 
nočnih izprehodov, gospod Stare-
Gosj»od Zajec ni bil lahkoživec; 
če si j e pa privoščil prosto uro, 
j o je vžil s tistim velikim, dasi ro-
batim razumevanjem, ki je lastno 
gospodi, kateri se pozna kmečka 
nrav v nezlomljivi fizični sili in 
prostodušni maniri. Človek, ki no-
če nikoli biti sam pijan in razbije 
kozarec iz samo dobre volje, po-
lije prt ali pa,se kruto norčuje iz 
natakarja. 

Ta večer bi ga morda nihče še 
opazil ne bil, ko je sedel s tovari-

' sem k mizici in naročil vino, df 
ni imel psa s seboj. 

Pes je bil izborne lovske pasme 
vreden več nego dekla iz Ribnice 
ker je spal mehkejše in jeclel bolj 
izbrano. Kl jub temu, da je gospod 
Zajec imel psa na vrvici in ga je 
stisnil tesno pod mizo, ga je opa 
zil natakar, ki j e vztrepetal od 
zadrege. 

— Gospod, — je prestavil belo 
ruto z leve roke na desno, — . o -
prostite, — in je pokazal na psa 

Gospod Zajec je pogledal za. 
čuden in nevoljen, da ga motijo 
v razgovoru. 

— Vino sem naročil-
Al — Da gosjxod; ljutomerčana 

pes v javnem lokalu- . . 
Gospod Zajec ni našel takoj be-

sede in ko jo je našel je dejal : 
— Mar vam je na potu / 
— Meni ne, — je dejal nata-

kar v zadregi in vljudno. Vendar 
je hotel še nekaj pristaviti, da ga 
ni prehitel gospod Zajec. 

— No potem- . . Vino prinesite! 
Kaj onega vite? 

Natakar jo odšel s poklonom. 
Spotoma je zadel na plačilnega 

ZIMSKI S P O R T V MONTREALU, K A N A D A 

mm- •'••• 

natakarja. Pokazal jc s paleeiu na 
psa in pošepetal. 

Plačilni j e stopil do mize, po-
gledal psa in gospoda, ki je bil • 
živahnem razgovoru s svojim to-
varišem in se ni hotel ozreti, ka-
kor da sluti sitno navzočnost pla-
čilnega natakarja. Tudi plačilni se 
mu ni upal približati. Stal je ])ar 
rninu,t in s prosečim pogledom 
premeril natakarja, ki je nalil lju-
tomerčana v kozarce. Pogledal je 
psa še enkrat, nato plačilnega in 
odšel. 

Gospod Zajec je prijel za ko-
zarec in nehal govoriti. Plačilni 
se je zganil. Počakal je da sta go-
spoda trčila in pila, nato se je na-
gnil do mize. 

— Oprostite, ali je vaš ta pes? 
— Moj, — je odgovoril- — Kaj 

mu hočete? 
— Pes ne sme ostati v 16kalu. 
— Oprostite, — se je razjezil 

gospod Zajec. — Ali vam je ta 
pes na pot i i 

— Seveda mi je. 
— Prosim — je vzrastel gost 

in napel oči- — Na kakšen način 
vam je na poti ? K je se vas zade-
va? 

Njegov tovariš se je smejal, go-
stje pri sosednji mizi so j>osluhni-
li. Natakar je prišel v zadrego. — 
Pes njemu osebno res ni bil na 
poti. To j e moral priznati- Ven-
dar mu je prišla na pomoč druga 
misel. v 

— Policijski predpisi, gospod. 
— Meni so mar policijski pred-

pisi ! 
. — Tudi meni ne, — se je na-

smehnil plačilni. — Toda saj ve-
ste. . . 

— Pustite me v miru, — se je 
razhudil gpspod Zajec. Nato je 
obrnil pogled od njega in nadal-
jeval razgovor. 

Plačilni je ostal brez orožja. — 
Hotel je reči še nekaj, a je spre-

.govoril misel komaj do srede stav-
ka- Ko je namreč videl, da ga gost 
ne posluša, jo skomignil z rameni 
in odšel. 

Psu je bilo pod mizico pretesno. 
Iskal j e ugodne lege v istem 

prostoru ki je bil njemu odmer-
jen in je ni mogel najti. Srednjo 
noge je položil nekam med čevlje 
svojega gospodarja, rep je j>odvil 
pod se- Kl jub pasji previdnosti, ki 
se ogiba čevljev, je sezal del nje-
govega telesa na pot med mize, 
kjer so se gibali gostje in nata-
karji. 

Nesreča je hotela, da je zadel 
pol pijan gost vanj in skoraj izgu-
bil ravnotežje. Pes ni zacvilil. - y 
Gost je jezno pogledal j*sa, nato 
gospodarja in do ja l : — Mrlia! 

Bilo je jasno, da je veljala be-
seda psu in ne človeku, vendar j e 
gospoda Zajca za-dela- Pogledal je 
za gostom, ki je izginil v svojo 
srečo, da se ni začel prepir. 

Črnikast gost pri sosednji mizi 
je samcat opazoval ta prizor iu 
se je jezil, da ni zabave, pa je de-
jal glasno, da ga je slišal gospo-
dar, ki je pil s policijskim komi-
sarjem pri zadnji mizi. 

— Sramota tak lokal! Človek 
nima prostora, pes pa ga ima! 

Gospodar je dvignil pogled in 
ujel z očmi plačilnega, ki so hote-
le nekaj povedati. Par minut za 
tem je bil položaj gospodarju že 
znan. 

Ta je stopil počasi k mizi go-
spoila Zajca,% nagnil se prijatelj-
sko do njegovih ušes in dejal z 
uslužnim glasom: 

— Prosim, peljite psa v garde-
robo. 

Gospod Zajec se j e hotel raz-
huditi čez mero ko pa je zagledal 
nežen obraz in proseče oči ki so 
sijale iz tolšče dejal : 

— Prosim, pustite me že en-
krat s tem. Vi si odganjate goste. 

— Mi je zelo žal. Policijski 
predpisi. 

— Pes je miren. Nikomur ne 
stori žalega-

— Gostje se spodtikajo nad 
njim — je dejal plačilni ki se je 
med tem približal. x 

— Vi pa kar molčite, — je re-
kel gospod Zajec in s srepim po-
gledom premeril plačilnega. 
/ Šef je zamahnil * plačilnemu z 

roko, da se j e odstranil. Sam pa je 
dejal : — Gostje se pritožujejo-

— Prosim, — je kipel gospod 
nad plačilnim, — tudi jaz sem 
gost. 

Njegov glas je dobil tako ost-
rino in višino, da se je gospodar 

JCrefanje pamikov - Shipping Ne*-

XT. februar ja : 
Olympic, Cherbourg* 

5. marca : 
Suffren, Havr« . 

4. marca : 
Deutschland, Hamburg . 

6. marca : 
Berengarla, Cherbourg; Franc« . 

Havre ; Orduna, Cherbourg ; Yorclc, 
Bremen. 
10. marca : 

George Washington. Cherbourg In 
Bremen. 
11. marca : 

Mount Clay, Hamburg. 
13. marca: 

Majestic , Cherbourg; Bremen, Bre -
m e n ; Andunla, Hamburg ; New A m -
•terdam. Rotterdam. 
17. marca : 

La Savote, Havre. 
18. marca: 

Cleveland, Hamburg 
20. marca : , , 

Leviathan, Cherbourg ; Aqultanla. 

Cherbourg; Pittsburgh. Cherbourg: 
Veendam, Rotterdam; Berlin, Bremen 
22. marca: 

De Grasae, Havre. 
22. marca : 

Martha Washington, Trat. 
24. marca: 

Prea. Harding, Cherbourg, Bremen. 
25. marca: 

Coiumbua, Bremen; Westphalia. 
Hamburg . 
27. marca: 

Olympic , Cherbourg; Ohio, Cher-
bourg 
31. marca: 

Berengarla, Cherbourg; Suffren, 
Havre ; Arabic . Hamburg ; Rc-publlu, 
Bremen. 

10. aprila: 
Paris. Unvre. S K U P N I I Z L E T . 

22. maja : 
Paris. Havre. SKUPNI I Z L E T . 

22. Junija 
1 Pres. Wilson. Trst. SKUPNI IZLET. 

N A R A V N O S T V J U G O S L A V I J O 

MARTHA WASHINGTON 
-•L marca — 7. maja 

Cena do Trsta aH Dubrovnika v tret-
j em razredu $lu0, vkl jučno vojni davek 

C O S U L I C H L I N E of T R I E S T E 
Phelpa Bro« A Co.. 2 W c i t St., N . V . 

preplašen ozrl. Prenehala je bila 
godba, gostje so se ozirali. V ne-
ljubem položaju se je gospodar 11-
maknil, da ne hi izzval škandala, 
ki bi škodil ugledu lokala bolj ka-
kor pes pod mizo- , 

Črnikast gost so je smehljal s 
prikritim smehom. Opazil je tla 
se je gospod Zajec čez par minut 
odlomil in dvignil, potrepljal psa 
po hrbtu in ga peljal v «jrardero_ 
bo. . . 

Plačilni so jo ozrl po občinstvu. 
Zadovoljen nasmeh 11111 je sprele-
tel obraz v zavesti, da je zmagal 
on. . . 

NAZNANILO. 

Rojakom naznanjamo, da je po-
stal naš zastopnik za Cleveland in 
okolico 

Mr. LOUIS RUDMAN, 
ki je v Indianapolis, Ind., zasto-
pal naš list nad dvajset let. Pred 
kratkim si jo ustanovik stalno bi-
vališče v Cleveland n ter nam spo-
ročil, da namerava tudi v Cleve-
landu vršiti isto delo za naš list, 
ki ga je tako uspešno vršil v 
riulianapolisu. 

Mr. Rudmaoi je mož poštenjak 
od nop do yrlave ter mu v vseh 
ozirih lahko .zaupate. Pravico ima 
"pobirati naročnino za naš list. 
sprejemati denar za oglase in na-
ročila za knjigo, ki jih ima Glas 
Naroda v zalogi. 

Rojakom ga toplo priporočamo 
ter želimo, da mu gredo na roko. 

Uprava "Glasa Naroda". 

Tukaj je način za 
ozdravljenje kile-

čudovito drmače zdravljenje, ki se ga 
lahko vsakdo posluži pri v e i k i ali 

majhni kili. 

Rada bi izvedela kje ise nahaja ro-
jak ANTON MARKOVIČ, do-
ma iz va-si Plese e, Jugoslavija, 
.laz imam pt jno od njegove se-
cure in bi ga mu rada izročila. 
Zato prosim, da se mi oglasi ali 
pa če kdo ve za njegov naslov, 
da ga mi naznani, za kar mu 
bom hvaležna. — Miss Barica 
Stimac, c o Mrs. Miklušak, 1376 
East Ave. A., New York, N. Y. 

H x 24—27) 

Iščem mojo družino: mati MARI-
JA ŠESTA X, hčere TON C A, 
MILKA, in FRANCE PRIŠ-
VORK MOHORJEV iz Kuteže-
vo. Prod 7. leti se je nahajala 
nekje v Iowa, zdaj neznam kje 
se nahaja. Prosim cenjene roja-
ke, če kdo zna za njih na«lov, 
da mi ga naznani, ali če sama 
bere. naj mi se oglasi v nje do-
bro. — Anton Šestan, P. O. 
Bo* 52, Shephera, Ter. 

(6x 18—25) 

POZOR ROJAKI l 

Naš potovalni zastopnik Mr. 
JOHN Ž UST bo obiskal rojake po 
Lawrence Co., Penna. — Komur 
je potekla naročnina na Glas Na-
roda, naj j o obnovi pri njem. Tu-
di sprejema naročila za razne 
knjige, ki jih imamo v zalogi. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

Uprava "Glas Naroda". 

$25. N A G R A D E §25. 
Prosim cenjene rojake Slovence 
in Hrvate, če kdo ve kje se naha-
ja moj mož 

Poskušnja nič ne stane. 
Ljud je s kilo po vsej deželi so prese-

nečeni vsled čudovitih uspehov pripro-
stei?a načina zdravl jenja kile, ki se po -
Blje brezplačno vsem. ki piSejo ponj Ta 
značilen sistem za kilo je eden n a j -
večj ih b lagos lov .v . kar se jih' Je kdaj 
nudilo ženskam, modkitn in otrokom s 
kilo. T o Je znano najbol j uspešen na -
čin. kar jih je bilo kdaj iznajdenili 
brez uporabe pasov aH naramnic . 

Ne oziraje se na to, kako razvita Je 
k:ia, koliko dolgo Jo imate in kako tež-
ko j o nosite. Ne glede na to, koliko 
pasov ste že nosili, vi morate naročiti 
to B R E Z P L A Č N O ZDRA VLJE.VJE. Če 
« t e izgubili že vse upanje, če imate k i -
lo, tako veliko kot pesti, ta čudovit na-
čin j o bo tako kontroliral ter Jo držal 
naznotraj , da vas bo ta čudežen vpliv 
presenetil . Pomagal vam bo uravnati 

dele kjer se kila pojavi , da boste lahko 
zopet začeli opravl jati katerokoli delo 
kot da bi Se nikdar ne imeli kile. 

Vi imate lahko prosto poskudnjo te 
čudovite o jačevalne priprave, samo če 
poSljete svo je ime in naslov na W . A . 
Col'ings, Inc., 187 C Colling* Building. 
W a t e r t o w n , N . Y . Ne poft Ijajte denar 
ja! Pouku An ja Je brezplačna. Pifiite s e -
daj danes. Prihranilo vam ho nošnjo pa-
su za ostanek vaešga Ižvljenja. 

- A d V t 

frBVA Ii* NAJSTAREJŠA 
TOVARNA / 

TAMBURIC 
V AMERIKI— 

ki Izdeluje najboljfi« tam-
burlce in glede dela pre-
konl vse tvrdke te vrsto. 

Tamburfce iz moje to-
varn« so priznano n a j -
b o l j ! « r lede oblike, - t o č -
nosti In glasu, kar j H -
č a j o priznanja zborov In 
poedinrev. Naročeno bla-

po&lljajn v v m kra je 
sveta. Pišite po cenik, 
katerega pofiljem zastonj . 

I V A N BENČIČ 
4064 St. C la i r A v e . . C L E V E L A N D , O . 

Jakob Cer&r 
iz West Allis, Wis., pri Mihvauke, 

Wis. 
Tukaj sva živela 18 let in zad-

nji čas s-va imela pekarijo. Dne 
4. decembra 1925 je odšel z do-
voznrm avtomobilojn (Delivery 
Truck Ford) z doma in se od ta-
krat ni več vrnil. Zda j ne vem Ce 
je živ ali mrtev in sama ne morem 
voditi naprej pekarije, zato sem 
primorana jo prodati ali pa zaren-
tati. Prosim rojake, če kdo kaj 
ve o njem, naj mi naznani «a 
zgoraj označeno nagrado, ali pa 
naj se sam oglasi. 

Mrs. Mary Cerar, 
8213 George St., West Allis, Wis. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE N A 
" G L A S N A R O D A " , NAJVEČ-
JI SLOVENSKI D N E V N I K V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. " 

/ 

Prav vsakdo -
kdor kaj išče; kdor ka j 
ponuja ; kdor k a j ku-
puje ; kdor ka j proda-
ja ; prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
uspeh — 
4 MALI OGLASI 
v " G l a s N a r o d a " . 


